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Nunavut Tunngavik President Paul Kaludjak walked alongside a marker where Inuit landed when forcibly
relocated to Resolute Bay. An official monument will be unveiled this fall

- By Franco Buscemi

Nunavut Tunngavik Angayugangat Paul Kaludjak pihuyaqtuq hanniani uma naunaipkutauyup tatvunga
Inuit tularhimayut ahurhaqtauhimayut nutiitauvlutik taimani tatvunga Qauyuitumut. Una illitagiyautjutirhat
angmaktauniaktuq ukkiarhag.

- Tiitiraghimaya Franco Buscemi
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Hello Beneficiaries,

am very pleased to present to you

the winter edition of Naniiligpita. In
this edition you will find a number of
very informative articles, including an
in-depth story on the programs and
services to which you are entitled as a
Nunavut Land Claims Agreement Bene-
ficiary. You will also read a number of
different articles about the Nunavut
Sivuniksavut program, which turns 25
this year. NTI also included in this edi-
tion of Naniiligpita a calendar featur-
ing the winners of the photo contest.
| hope your families had a safe and
happy holiday season, and | look for-
ward to keeping in touch with you
this coming year.

During our Annual General Meeting in Igaluit in Nov.,
2009, our membership passed a resolution calling on
the Government of Canada to make a public and for-
mal apology to those Inuit who, in 1953 and 1955,
were forced to relocate from Nunavik and North
Baffin to the High Arctic communities of Resolute Bay
and Grise Fiord. This apology should also extend to the
descendants of the Inuit who were relocated.

The relocations served the Government of Canada’s
sovereignty agenda of the day, but were achieved
through enormous physical and emotional hardship
on the families involved. Many families paid a terrible
immediate and long-lasting price for the experience,
and communities and households are still struggling
with that legacy.

This imposition on Inuit began during the planning
of the relocation, continued with the refusal to rectify
the situation by allowing the relocatees to return to
their home community, and persists to the present day
with the federal government’s continued denials of any
wrongdoing.

The actions of the Government of Canada violated
the human rights of the Inuit involved, including rights
recognized in international law at the time.

Tatva Katimakyuaktitluta tatvani Igaluitni Nuvaipautitlugu 2009-mi,
tatvani katimakatauyut pigiaktitihimayut turhiutirhamik Kanatami
Kavamatugatqunit uqgauqugaluarhugit mamianaquvlugit hapku-
nunga Inuit-nun ukkua, ukiumi 1953-mi uvalu 1955-mi, akhurhag-
tauvlutiq nuutitauhimayut tatvanga Nunavik-min tatvangalu
Tunnuanin Kikikalup takpaunga Qittingigpanut nunaliitnun Qaujui-
tumut uvalu Auyuitumut. Una mamianarhutaat illaliutiyagiagaqta-
galuangat hapkua nunaraitnun Inuit nuutitauhimayut.

Hamna nuutiriniq ikayutiriyagaluangat ukkua Kanatami Kavama-
tugatqut nanminiqtagiyumavlugu ukkiuktaktuk taiffumani, kihiani
atqunnautigihimayaat naaklirhaaktitugit timmimikut uvalu ihhumait-
igut ayurhatitugit hapkua katangutigiit pikatauhimayut. Ammihuyut
katangutigiit quvianaitumiq atturhimayut tatjainaugituq tigitugu
kihiani tavungagaluk hivunirhamut aturan’nginakniaktaat hamna
aturauhimayugq, uvalu nunaliit uvalu iglumiugatigiit huni ublumi
ayurhautigihimaaktat.

Hamna attangiqgtutaat Inuit-nun aularutihimayuq parnaiyailiramiq
nuutiriyumavlutiq, huli ayurhaqtitihimaaktut ikkayurumannarit hap-
kua nuutitauhimayut uttitinahuaklugit nunarihimayaitnun, tatvalu
huli ublumimut ukkua kavamatuqatqut ukkarhimaarhutiq ihuinaqtu-
rin’ngiturivlutiq.

llaliutivlugu hamna hilakyoami maligakuak aturauyuq taiffumani.
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This issue will not go away. It continues to resonate
both within and outside the Arctic. Recently, it was
the subject of testimony at the House of Commons’
Standing Committee on National Defence in its Par-
liamentary investigations into the topic of Canadian
sovereignty in the Arctic.

After the beginning of litigation, the Government of
Canada in 1996 provided some limited financial com-
pensation to the High Arctic Exiles. What is still needed
is a public and formal apology.

NTI is not alone in its demand for an apology. At
different times, the House of Commons’ Standing
Committee on Aboriginal Affairs and Northern Devel-
opment, the Canadian Human Rights Commission,
and the Royal Commission on Aboriginal Peoples have
each conducted detailed investigations of the matter,
and all have recommended that the Government of
Canada offer a formal apology to the High Arctic Exiles.

Only with such an apology can Inuit who still suffer
from this painful chapter in Canadian history take sol-
ace in knowing that Canada has learned from such a
horrible mistake. W

Mutna, Nakurmiik, Qujannamiik, Quana

Paul Kaludjak
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Una ihumalutauyuq tamalaitug. Huli uggautauhimaqtuq
tamaitni iluani uvalu hilatani Ukkiuktaktup. Qangahaq ukkau-
tauharhimayugq tatvani Maligaliurvigjuami ukkua Katimayigalaat
Kanatami Anguyaktilikiyiit-kut tatvani Maligaliurvigjuami nau-
naiyaititlugit hapkuninga Kanatami nanminiriyaitniq iluani
Ukkiurtagtumi.

Tatvanganin appirhuihimangmata, ukkua Kanatami Kavamatkut
tatvani 1996-mi tunnihihimayuraluit angiyungituniq ikayuhiaru-
tighaitniq hapkua Quutinigpaagmiutaniq Nuutitauhimayunut.
Tatja huli ihagiariyauyuq hamna mamianarutighaq tatvanga Kava-
matuqgatkunin.

NTI-kut kihingangitut aghughagahuaghutiq mamianaru-
tighamiq. Kaffigtarhutik, ukkua Maligaliurvigjuami ukkua Katimayi-
galaat tatvuna Nunakakaktulikitjutiniq uvalu Ukkiuktaktuligitjutiniq,
ukkua Kanatami Inuit Piyunautighaitniq Katimayiit uvalu ukkua
Kanatami Katimayiit Nunakakaktulikinikut tamaita hapkua illikut
naunaiyaihimayut haffuma mirhagut, uvalu tamaita hapkua pitkuhi-
mayait ukkua Kanatami Kavamatkut nalaktautitlugit mamianaquhi-
mayait hapkununga Quutinigpaagmiutaniq Nuutitauhimayunut.

Tatvatuaq taima mamianaqtaugumiq hapkua Inuit kitut huli
naklirhaghimaakpaktut haffuminga ullurianaqtumiq aturauhimayu-
miq Kanatami in’ngilragnitani gauyimatquyauyut tatva Kanatamiut
ilitpalirhimaliqtut haffumanga ihuinarutaugpiarhimayumiit.

Mutna, Nakurmiik, Qujannamiik, Quana

Paul Kaludjak
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Your little
blue card

26,906 Inuit are enrolled 26,906-nguyut Inuit titiragtauhimayut
as Beneficiaries of the NLCA Nunataarutilgit NLCA-mi

N unavut Tunngavik Inc. (NTI) offers a
vast number of different programs and
services to Inuit enrolled as Beneficiaries of
the Nunavut Land Claims Agreement (NLCA).
Once you've received your blue enrolment
card in the mail, you may be wondering
what you can use it for. Here is a description
of many of the benefits to which Inuit are

entitled as cardholders under the NLCA.

NTI-kut Nunataarutinut Ikayuutit
NTI’s Beneficiary Programs

Atauttikkut Huiqtuqarumi Aanniqtuqarumilu
The Accidental Death and Dismemberment Program Taamna Atauttikkut Huigtugarumi Aanniqtugarumilu ikayu-
The Accidental Death and Dismemberment Program provides utauvaktuq qulangnaijjutitut NLCA-kunnit ahianik qulang-
insurance coverage to NLCA Beneficiaries not already covered naijjutiganngittunut.
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by other insurance program/policies with accidental death and
dismemberment coverage.

Elders’ Benefit Plan

NTI’s Elders’ Benefit Plan provides monthly financial support to assist
Nunavut Inuit Elders to pay for basic expenses like food, clothing and
shelter. Monthly benefit payments are provided to Elders born on or
before Dec. 31, 1948. An Elder who turned 55 after 2003 is not eli-
gible because the policy states recipients must be born prior to 1948.
The monthly benefit payments vary from $90-$150 per month. All
payments are made from funds received from the Government of
Canada for the NLCA. The amount of the payment depends on the
age of the Elder.

YEAR OF BIRTH MONTHLY PAYMENTS

1944 and earlier $150
1945 $135
1946 $120
1947 $105
1948 $90

Nunavut Harvester Support Program

Nunavut Harvester Support Program (NHSP) provides harvesting
equipment and resources to eligible NLCA Beneficiaries who need
equipment for hunting, supplies for sewing, or supplies for traditional
knowledge enhancement projects.

* Capital Equipment Program

The Capital Equipment Program is designed to provide assistance in the
form of snowmobiles, boats and motors and all terrain vehicles to har-
vesting households that cannot adequately finance investment in the
equipment they require to carry on a traditional harvesting lifestyle.

* Small Equipment Program

The Small Equipment Program is designed to provide small equip-
ment to harvesting households so they may adequately carry on a
traditional Inuit harvesting lifestyle. Small equipment includes global
positioning systems, high frequency radios, satellite phones, fish nets,
sleeping bags, floater suites and sewing machines. Small equipment
is purchased by NHSP and sent to Hunters and Trappers Organiza-
tions (HTOs) to sell to Beneficiary harvesters at a subsidized cost.

e Community Harvest Program

The Community Harvest Program is designed to provide financial
assistance to HTOs to organize community harvests to benefit com-
munity members. Local HTOs may be provided with a maximum
amount of $3,000 to lead community harvests.

* Atugaksait Program

The Atugaksait Program is designed to provide financial assistance
to teach survival skills, harvesting knowledge or traditional sewing
techniques that contribute to the preservation of harvesting knowl-
edge or lifestyle at the community level. Projects considered for fund-
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Inignirinut lkayuutit

NTI-kut Inignirinut lkayuutait tatgighiut tamaat kiinauyanik tu-
nighaivaktut Nunavunmiunut Inignirinut ikayuutighait niginut,
aannuraanut iklugpagarnigmullu. Tatqgighiut tamaat tunihiyuktut
Inignirinut inuuhimayut December 31, 1948-mi. Inignirit ukiuqalig-
tut 55-nik 2003-ngutaaqtumi kiinauyaqtaalaittut taapkua inuuhi-
mayughaungmata 1948-ngutinnagu. Kiinauyait tuniyauvaktut
$90-mit, $150-taalamik tunihivaktut tatqighiut tamaat. Akiligtau-
vaktut kiinauyaqtaaghimayainik kavamagqyuatkunnit NLCA
mighaanut. Akiligtuivaktut aallatqiinik ukiungi ihumagiplugit.

UKIUQ INUUVIAT TATQIQHIUTIMI
AKILIQ TAUYUT

1944 hivuanilu $150

1945 $135

1946 $120

1947 $105

1948 $90

Nunavunmi Anguniaqtinut lkayuutait

Nunavunmi Anguniaqtinik lkayuutait (NHSP) ikayuqtuivaktut
ingilrutitagnikkut anguniaqtinut titiraghimayut talvani Nunataaruti-
nit ihariattigumik ingilrutinik angunahuaqnikkut, mighaghanut,
hunavalungniklu ilitquhituqtunut hanauyayuktunut.

e Akituyunik Ingilrutitaagniq lkayuutait

Taamna Akituyunut Ingilrutitaaqniq lkayuutait aulapkagtauhimayuq
ikayugtuinahuaghutik nunataarutinut, qayaqnut ingilrutinullu
anguniayuktunut ayughaqtunut kiinauyanut ingilrutailliugtunut
anguniarumayunut.

e Mikiyunik Ingilrutitaagnigmut Ikayuutait

Mikiyunik Ingilrutitaagnigmut lkayuutit aullagtitauhimayuq
ingilrutitaagnigmut ikayuutighait anguniayuktut ilitquhitughutik
nigighaghiuyuktunut. Mikiyut ingilrutit taapkua humiittaaghaqnik
nunami naunaitkutit (GPS), naalautiniklu, hivayautinik, kuvyanik,
gipingnik, puktallaarutit mighugqtitaniklu. Taapkua ingilrutit niuvig-
tauvaktut NHSP-kunnit tuyuqtauvaghutik Angoniaqtinut Katimayi-
inut (HTO) niuvigtaghait Nunataghimayut anguniayuktut
akikinaaghimayunik.

* Nunallaani Anguniagnikkut Ikayuutait

Taamna Nunallaani Anguniaqgnikkut lkayuutait aullagtitauhimayuq
ikayurahuaghugit HTO-kut parnaiyainirmut anguniaqtittiyunik
nunallaani ikayuutauvaktuq nunalingnut. Nunallaani HTO-kut
tuniyaulaaqtut avatqutailiplugu $3,000. nunamingni anguniaqtitti-
yaami nigitaghutik.

e Atugaksait Ikayuutait

Taamna Atugaksait lkayuutit aullagtitauhimayuq ikayuutighat
ilihainigmut nunamiitaagniq, angunahuaqgniq mighugnigmiklu
atughimmaaquplugu ilitquhivut inuuhiqaqgniglu nunallaani. Taap-
kua ikayugtauyumayut ilitquhiptingnik inuuhiptingnutlu aulapka-
inahuagnigmut Inuit qauhimayatuqait atughugit.
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ing will enhance the traditional Inuit harvesting lifestyle by support-
ing activities based on Inuit values and traditional knowledge.

Bereavement Travel Program

NTI's Bereavement Travel Program provides financial assistance for air
travel for a maximum of two family members who wish to travel to
attend the funeral of a family member in another Nunavut community.

Compassionate Travel Program

NTI’'s Compassionate Travel Program provides financial assistance for
air travel for a maximum of two family members who wish to see a
family member who is terminally ill and facing imminent death.

Voting and/or running in NTI and Regional Inuit

Association elections

Inuit who are registered as Beneficiaries under the NLCA and 16 years
of age are entitled to vote and/or run for election at NTI or the Re-
gional Inuit Associations (RIAs). The Tungavik Federation of Nunavut,
the organization which preceded NTI, reduced the age to 16 in 1992
during the vote for ratification of the NLCA.

Use of Inuit Owned Lands

Several articles of the NLCA deal with Inuit Owned Lands and the
rights Inuit have to these lands. Inuit Owned Lands are lands that
Inuit own through the NLCA. The land title (ownership) is kept by
NTI and the RIAs. This land is for the benefit of all Inuit.

The NLCA states that Inuit shall own enough land to satisfy Inuit
needs now and in the future. Inuit have the right to use lands for
economic self-sufficiency. Inuit must be able to select the right mix
of land to meet all of these needs, which include:

e Good harvesting, trapping and hunting areas.

e Outpost camps.

e Areas good for tourism or sport camps.
Land where minerals have been or might be found.
Areas good for business or industry.

* Places important to Inuit history and culture.

Inuit Harvesting Rights

Article 5 of the NLCA provides Inuit individuals and organizations in
Nunavut with many different harvesting rights. Many people and or-
ganizations are unaware of the large number of rights embedded in
Article 5. With the passage of the Nunavut Wildlife Act and its regula-
tions, individuals and wildlife organizations like HTOs and Regional
Wildlife Organizations (RWOs) are in a position to more fully take on
responsibility of their roles and authorities over Inuit harvesting as
laid out in the NLCA.

NTI is planning to conduct a large information campaign on
Article 5 that will focus on important wildlife rights. These rights
include:

e The right of Inuit to harvest without unnecessary restrictions (5.3.3

and 5.6.50).

e The right of an Inuk to harvest as much wildlife as he or she needs
where a Total Allowable Harvest (TAH) is not established

(5.6.1/5.6.2).
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Academic Grants Program
c/o Franco Buscemi

Nunavut Tunngavik Incorporated

www.tunngavik.com
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The deadline for submission of
applications is May 28, 2010. Grant
recipients will be contacted on Nunavut
Day, July 9, 2010 with the status of their

Kakiniit Nunavut Day Cultural and

llaiyaqtunut Aullaarutinut lkayuutit

NTI-kut llaiyaqtunut Aullaarutinut Ikayuutait tingmijjutinik akiinik
akilighivaktut malrungnik ilagiinik ilaiyaghimayut tingmigumagu-
mik iluvighiyaqgtugluni ilamingnik Nunavunmi nunagaqtunik.

Inuughaalaittunik Takuyaqtuiyumayunut Aullaagnigmut
Ikayuutit

NTI-kut Inuughaalaittunik Takuyaqtuiyumayunut Aullaagnigmut
Ikayuutait ikayugpaktut malrungnik inungnik tingmijjutainik takuyaq-
turumayunik ilamingnik aanniagtugaqqat inuughaalaitkumiklu.

Niruaqtaqtut imaalu/luunniit niruaqtaunahuarumik NTI-kunnut
Aviktughimayumilu Inuit Katimayinit niruaqtittiyuni.

Inuit titiraghimayut Nunataaghimayut talvani NLCA-mi, ukiuqaru-
miklu 16-nik niruanginnarialgit niruagtaunahuanginnarialgitlu NTI-
kut Aviktughimayumilu Inuit Katimayinut (RIA). Taapkua TFN-kut,
hivulliuyut NTI-kunnguqgtinnagit, aallanngughimayaat ukiungit
16-mut nirualaalagiplugit 1992-mi niruaqtillugit nunataarahuaqniq-
mut NLCA-nit.

Atuqpauhiit Inuit Nanminiinik Nunanik

Qaffinik titiraghimayunik ilalik NLCA-mi Inuit Nanminiutainik
Nunanik pilaarutainiklu nunagagnigmut mighaagut. Inuit Nanmini-
utait Nunat nunauyut Inuit nanminiriyaat talvuuna NLCA-kut.

.......

A o
N
i -3

Umiktigutikhait tunihimayukhat
uktugutikhait May 28mi, 2010. Uktugu-
mayut angiktauhimayut tuhaktitauniaktut
Nunavumi Ubluani, July 9mi, 2010
kanugitaakhait uktugutikhainik.

llitturiyumirumaguvit,
tunihiumaguvilluuniit tukhiunmik:
Kakiniit Nunavumi Ublua Inuuviviniit ovalo
llihagutait Ikayugutikhait Tugaalutu:

c/o Franco Buscemi

Nunavut Tunngavik Timinga

P.0. Box 638

Igaluit, NU X0A OHO
2 (867) 975-4900
£l (867) 975-4949

1-888-646-0006

questions@tunngavik.com
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* Inuit rights to participate in decision-making concerning wildlife
harvesting.

e The right of Inuit to participate in all government decisions that
restrict harvesting (5.6.16/5.6.48/5.3.24).

e The right of Inuit to harvest a priority share of any TAH established,
calculated according to basic Inuit needs (5.6.20).

e The exclusive right of an Inuk (and certain General Hunting
License holders) to harvest furbearers, subject to HTO authority to
permit others to harvest furbearers (5.6.12/5.6.13).

® The exclusive right of Inuit RWOs and HTOs to allocate regional
and community Basic Need Levels among their members
(5.7.3(a); 5.7.6(a)).

e The right of Inuit HTOs/RWOs to regulate the harvesting practices
of their members (5.7.3(a); 5.7.6(a)).

e The right of an Inuk to sell harvested wildlife to any person inside
or outside the settlement area (5.7.30).

* The right of Inuit to participate in the formulation of government
positions in related international treaty negotiations (5.9.2).

Article 23 — Representative Workforce

The objective of NLCA Article 23 is simple and clear: to increase Inuit
participation at all levels of government in Nunavut to a representative
level. If Inuit represent 85 per cent of the population, Inuit should
account for 85 per cent of the jobs. The achievement of this objective
will require special initiatives by the federal and Nunavut governments
and by Inuit, one of which includes priority hiring policies for NLCA
Beneficiaries. In his 2006 conciliation report on the implementation of
the NLCA, Conciliator Thomas Berger called on the federal govern-
ment to invest substantially in new near-term training programs and in
improvements on the overall education system in Nunavut.

Registration as an Inuit firm

NTI’s Department of Economic and Business Development maintains
a list of Inuit firms, as required by NLCA Article 24. Article 24 requires
the Government of Nunavut (GN) and the Government of Canada to
improve the participation of Inuit firms in the economy of Nunavut,
improve the capacity of Inuit firms to compete for government con-
tracts, and secure the employment of Inuit at a representative level in
the Nunavut workforce.

NTI’s Inuit Firm Registry is a tool to help the two governments meet
these goals. For example, the GN’s Nunavummi Nangminiqaqtunik
Ikajuuti (NNI) Policy establishes a preferential bid adjustment of seven
per cent on tendered government and municipal contracts for Inuit
firms. The Government of Canada is also required to consult the list
when issuing contracts regarding Nunavut. NTI’s agreement with the
Department of National Defence on the clean-up of DEW-line sites is
an important example in which the federal government uses the Inuit
Firm Registry for contracting and subcontracting purposes.

The Inuit Firm Registry is also used by:

e NTI to apply an Inuit bid preference of up to 10 per cent on
contracts.

* Atuqtuarvik Corporation to determine eligibility for loan and
equity financing.
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Taamna titiraq (nanminiqarnikkut) pihimayauyuq NTI-kunnit
taapkuninngalu RIA-kunnit. Hapkua nunat nakurutigiyaghait
tamangnik Inuit.

Titiraghimayug NLCA-mi taimaa Inuit nanminigaqtughat
nunanik nakurutighainik tajja hivuniptingnilu. Inuit pilaarutiqaqtut
atugnigmut nunanik kiinauyaghiugnigmut. Inuit tikkuaqtuinginnar-
iagaqtughat nunanik hapkua pinnahuaglugit, hammauvut:
¢ Anguniaqvitgiktumik, naniriagtugvingmik angunahuaqvingniklu.
* Nunami nunallaat.
¢ Nunatgqiktunik pulaaqtagtunut aullaagtaqtunullu.

* Nunanik nalvaaghimayuqaqtunik nalvaaghiuqvighaniklu
uyaqgqanik.

Nunanik nakuuyunik nanminigarnikkut hannaviunikkullu.
¢ Nunaniklu Inuit initugliminiit ilitquhilingniklu.

Inuit Anguniaqnikkut Pilaarutait

llangani 5-mi talvani NLCA-mi titiraghimayulik pilaarutainik Inuit

ilikkuuqgtunik katimagatigiiktuniklu Nunavunmiunik amihunik angu-

nahuaqgnikkut pilaarutinik. Amihuuyut inuit katimagqatigiitlu ilihi-
manngittut hapkuninnga amihuit pilaarutit titiraghimayut talvani
llanga 5-mi. Aullaqgtitauhimaligmat taamna Nunavunmi Angu-
nahuagnikkut Maligaq pitquhimayaitalu, inuit angunahuaqtillu
katimayiit HTO-kutut taapkualu Aviktughimayumi Angunahu-
aqgnikkut Katimayiit (RWO) tajja havainnarianiktut hapkuninnga
ataniqtuilutiklu Inuit angunahuagqtillutik titiraghimayutut talvani

NLCA-mi.

NTI-kut parnaiyaiyut ilittughautighainigmut katimavighainik
llanga 5 mighaagut uqautigilluaglugit taapkua pilaarutivut angu-
nahuagnigmut. Hamma pilaarutit:
¢ Inuit pilaarutait angunahuagnigmut ayughaqtitauhimaittumik

(5.3.3, 5.6.50-lu).

e Pilaarutait Inup angunahuagnigmut quyaginnaqg anngutighanik
ihariagiyaanik Avatqutailiyaunngitpata Anguniaqtaghaat (TAH)
(5.6.1/5.6.2).

* Inuit pilaarutait ilaunginnarianingmut ihumaliuqtillugit anngu-
tighat mighaagut.

* Inuit pilaarutait ilauyaamingnik kavamatkut ihumaliugtillutik
anguniaqtailiyaunigmut (5.6.16/5.6.48/5.3.24).

* Pilaarutait Inuit angunahuagnigmut hivulliutitaulutik angunahu-
aqtitaugumik Avatqutailiyauhimayunik TAH-nik, aviktugtauta-
aqqat Inuit ihariariyaigut (5.6.20).

e Pilaarutaitlu Inuit (kitullu Angunahuagnigmut Laisilgit) anguni-
agnigmut amilingnik, taapkua HTO-kut naammagigumitkit
aallait amilingnik anguniarumagumik (5.6.12/5.6.13).

e Pilaarutaitlu Inuit RWO-nut taapkualu HTO-kut aviktuinigmut
aviktughimayumi nunallaanilu Ihariagiyainik Avatquttailiyauyu-
nik ilaugataitalu (5.7.3(a); 5.7.6(a)).

e Pilaarutait Inuit HTO-kut/RWO-lu munaghinigmik angunahuaqgnig-
mut malittiarnigmik ilauyunit (5.7.3(a); 5.7.6(a)).

e Pilaarutaitlu Innup kiinauyaghiuqgviginahuaqglugu anguhimayait
kinamutkiaq iluani nunataarutip ahinitlu (5.7.30).

e Pilaarutaitlu Inuit ilauyaamingnut katimagataunigmut kava-
matkunnit havaaghagaqgat nunagyuami angirutitaarahu-
aqgnikkut (5.9.2).

aec®™\C [ NANIILIQPITA

11



200.2¢ I*LAP NMLEC ANHSHCPY0C Acnd*MC | NTI'S BENEFICIARY PROGRAMS | NTI-KUT NUNATAARUTINUT IKAYUUTIT

AOAC Do /% ®I¢ <po oal® oacto
AL DLIg®. ADAS AT AL D<®IC,
LRt Ao CCNAN“ad ANePPN“Hdo
A NedAGSIC INCDAT®, AN
NCONGASHEDRE 4P CCNRLY L <SbSeIE,

CCNNAEE AP ®IC D*LACIC APL .-
AL DRS*GC DNDLBCPNenrbd g
CCNNAEE AZAL®ILEN S ANTDYLoNe
QDRLC e,

PN b ié\eh e, DR 55 C o 'c<d* 0IAQ®
ALY 0 AbIN.0H%EE, oM AN

0a.2¢ ™LA NML ANbSbCH~C

Acndo > r

A%®ba AY®*I e

NN%®bda< 280 b M °c g, .0a ¢ X0C 0G0

DShc >N (867) 645-5400

by (867) 645-2380

Psp™NCOs: 1-888-236-5400

www.tunngavik.com M

005 dNcPSHCPALIao>%L
0a.CbCPALoSIC 0 2¢
0a.C'o "I I*PNo* %07?

00.2¢ D*LAe NMeLE APRB®D® NP ¢
Ao Ao*o¢ CAI4 0a CHCHALYC dNcPbC-
DILN“ONC Adla 0a 2l 0a CaslC 4 PNa.
beWad >N IC Pdd 0a2¢ I*LAe NMLEC
LPJNPoNC NPT Acn o
Pdaco A%®baAr*Icnrbdt Acnéddia, <tLo
o0ac*a NcPPCHILICnAC bALAGE™C,
aS>Nc? 35-T€ Pdd Ao 0a 2T
00 G5l +PNo ALEQ AN AcCnbDrLLC
ADAS bNHNMLE AL aoaAb®LoN CAMIY
CLST® AS*@®NCPRE R=*PNC>ONP ApAC 0 2T
oac o AADPNCP>ONE NP Ao®
JINcPPCPILI® Aoo<do® ana Ao
AL ®NCDL® AbdN.o¢ Dda Lt 0a 2T
00 (oS¢ MPNa AL*aAKE Abdo Ao Bl
ADAC <P PPIC AcMc®Nod 00 2¢ =LA
AL AcCnl?brLoga AoAC NMdNPoahb,
ANcDPYa® DLDH®I® Ddd Lo ot
AP<RPN*M o AoA® @ HaA®/Y*ac UNC Pa
AoADH L 45d®N=oNe AbdNaC Pda L
Ac*Ng® 02T 0aCiosle < PN,

12 acc®™\C | NANIILIQPITA

¢ Kivalliq Partners in Development, Kakivak Association and the Kitikmeot Economic
Development Commission to determine eligibility for certain grants and loans.
e NTI and RIAs to maximize Inuit employment, training and business opportuni-
ties in land use licenses, leases, exploration agreements and Inuit Impact and
Benefic Agreements.
The Inuit Firm Registry provides opportunities for Inuit firms. If you represent an
Inuit firm, it is important to register your firm. Please contact NTl’s Department of
Economic and Business Development for more information.

Kakiniit Nunavut Day Grants

In celebration of the creation of Nunavut, NTI created Kakiniit Nunavut Day Grants to
support Inuit engaging in activities that promote, preserve or celebrate Inuit culture,
or who are pursuing post-secondary academic programs. The grants are co-funded
by NTI and the GN. A total of 10 grants in the amount of $1,000 each are awarded
each Nunavut Day. The annual deadline is the last Friday of the month of May.

The Nunavut Beneficiaries Scholarships Program

Nunavut Implementation Training Committee (NITC) believes strongly in promot-
ing the development of Nunavut by supporting education, and especially post-sec-
ondary education, for young Inuit.

In 1994, several Inuit organizations launched a scholarship program aimed at en-
couraging NLCA Beneficiaries to pursue advanced education in business, manage-
ment, resource management, community development, culture and the social
sciences - all areas of critical importance to the successful implementation of the NLCA.
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The scholarship program is part of the comprehensive imple-
mentation training strategy developed by Inuit organizations with
direct or indirect responsibility for NLCA implementation and man-
agement. The sponsors of the scholarship program are:

e NTI

Nunavut Implementation Training Committee, Inc.
Kivalliq Inuit Association.

Kitikmeot Inuit Association.

Qikigtani Inuit Association.

For more information, please contact:
Nunavut Beneficiaries Scholarships
c/o NITC
P.O. Box 469 Rankin Inlet, NU XO0C 0GO
Toll-Free Fax: 1-866-337-3347

The deadline for applications is September 1st.

Eligibility to receive Non-Insured Health Benefits from the
Government of Canada’s Department of Health and

Social Services.

Enrolment in the NLCA is proof of Inuit status for the purpose of
receiving Non-Insured Health Benefits (NIHB) from the Government
of Canada. The NIHB program is administered by the GN.

NTI Photo Contest

NTI's Photo Contest provides NLCA Beneficiaries with the opportunity
to submit photographs to NTI. NTI uses the photographs on their web-
site and in publications.

Beneficiaries can send their photographs to photocontest@tun-
ngavik.com. A team of NTI employees judges the entries and selects a
winner each month. Monthly winners are then entered into the Photo
of the Year Contest. Cash prizes are awarded to the three best photo-
graphs.

Inuit can submit photos of landscapes, communities and wildlife.
Pictures of people will be considered, although photographers must
have the people who appear in their pictures complete and sign photo
release forms. Photographers who enter the contest must also complete
a photographer consent form.

All forms can be downloaded from NTI’s website or obtained from
NTI’s Department of Communications. Forms must be completed and
signed and submitted with the photograph.

For more information, or to apply for any of the programs and
services, please contact:

Nunavut Tunngavik Inc. Beneficiary

Programs Administrator

Department of Human Resources

P.O. Box 280 Rankin Inlet,

NU X0C 0G0

Tel: (867) 645-5400

Fax: (867) 645-2380

Toll Free: 1-888-236-5400

www.tunngavik.com H

llanga 23 - Inugiangnigagut Havaktiqarahuaqniq
llanga 23 NLCA-mi qauhimattiagnaqtuq naunaitu-
nilu: Inungnik ilauvalliapkainahuaqtut tamangni
kavamaligiyuni Nunavunmi inugiangningagut. Inuit
85%-ngugumik nunallaani, Inuittaug 85%-nguy-
ughat havaktut. Una tikittaami kavamaqyuatkut
Nunavunmilu Kavamait Inuillu aullagtittiligtughat
havaaghaniktittiliglutiklu nunataaghimayut NLCA-nit.
Titirainit naunaitkutainit 2006-mi, Aulapkaiyi Thomas
Berger kavamaqyuanit tughighimayuq ikayuquipluni
ilihainikkut ihuaghainigmiklu ilihautainik Nunavunmi.

Titiraghimayut Inuit Nanminigaqnirmut

NTI-kut havakviat Kiinauyaghiugnigmut Nanmin-

igagnigmullu titiraghimayulgit Inuit nanminiqaqtu-

nit, ihariagiyauyutut talvani llanga 24-mi

Nunataarutinit. Talvani titiraghimayuq taapkua Kava-

matkut Nunavunmi (GN) Kanatami Kavamaqyuan-

galu ilaupkaivalliayughat Inuit nanminigaqtunik
kiinauyaghiugnikkut Nunavunmi, ikayuqlugit Inuit
nanminiutait uuktulaalagilugit kaantulaaktagnikkut,
havaaghaniktinnahuaglugit Inuit inugiangningat
ihumagiplugu Nunavunmi.

NTI-kut Inuit Nanminigaqtunik Naunaitkutait
hanalrutauyuq malrungnut kavamanut piyumayain-
nik pinahuaghutik. Hapkuatut, GN-kut Nunavunmi
Nanminigaqtunik Ikayuutit (NNI) Maligaghanit titi-
raghimayuq taimaa ihuaritqgiyainik 7%-nguyumik
tughiqglutik kavamatkut haamlatkutlu kaantulaaktitti-
nahuarumik Inuit nanminiqaqtut uuktuqtaghainik.
Kavamaqyuatkut Kanatami ihivriugtaghariyaat titiraq
naunaitkut nanminigaqtunik kaantulaaktittinahuaru-
mik Nunavut mighaagut. NTI-kut angirutaat taapku-
alu Havakviat Unataqtuliriyit halummaghiniq
Tuulainik naunaitkutauvuq atugpauninganik kava-
maqyuatkunnit Inuit Nanminigaqtunik Naunaitkutait
kaantulaaktittinirmut naunaitkutaghait.

Taamna Inuit Nanminigaqtunik Naunaitkut atug-
tauvaktuqtauq hapkuninnga:

* NTI-kunnit ikayuutighaat Inuit avighimayumik
10%-mik kaantulaaktarahuagnigmut.

e Atuqtuarvik Kuapuriissakunnit ihumaliurutigiyaami
atukkigvigiyaami ikayuqtauyaamilu.

e Kivallig-mi Ikayuqgtigiiktut Katimagqatigiit, Kakivak
Katimaqatigiit taapkualu Qitirmiuni Kiinauyaghi-
ugnigmut Katimayingit ihumaliuqtiuyut ikayuqg-
taulaarianginnik.

* NTI-kut RIA-lu Inungnik havaktighaghiuglutik, ili-
haqtittilutik nanminigaqtunullu kiinauyaghiuglutik
nunanik aturutinut, atuinnarianiktinik, angirutinik
nalvaaghiugnigmut taapkuninngalu Inuit
Ikayuutighainut Angirutinit.
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Taamna Inuit Nanminigaqtunut Naunaitkutaat Inuit Havakviinik

havaaghaniktittiyut. Inuit Nanminiutagaruvit, titiraghimayughauyu-

tit. Hivayaqlugit NTI-kut Havakviat Kiinauyaghaghiugnigmut Nan-
miniqaqnikkullu Aullaqgtittivallianikkut naunaittiariami.

Kakiniit Nunavut Upluutaanut lIkayuutit

Inuit hulilukaaqtut atugpalliaplugit, aulapkaiplutik quviagiplugulu
ilitquhiit, taapkualuuniit ilihagpaallirumayunut. Taapkua kiinauyait
aittuutit tuniyauvaktut ikayuqtigiighutik NTI-kunnit GN-kunnillu.
Naallugit 10-nguyut aittuutighat $1,000.taalauyuq tuniyauvaktuq
Nunavut Upluutaanit ukiuq tamaat. Uuktuqtut umikvighaat
kingulligpaami Friday-nguqqgat May-mi.

Nunavunmi Nunataaghimayunut llihagpaallirnigmut lkayuutit
Nunavut Aulapkainigmut llihaqtittiyit Katimayiit (NITC)
ukpiruhukput aghut ilihagpaalligtittinigmik Nunavunmiunik
ikayughugit ilihagniq, ilihagpaalligniq, inuuhuktunut Inungnik.
1994-mi, gaffit Inuit katimagatigiingit aullagtittihimayut llihag-
paallignigmut Ikayuutighanik Nunataaghimayut ilihagpaalliqu-
plugit nanminigaqnikkut, ataniqtuinikkut, pivighaptingniklu
munaghiniqg, nunallaani hanavallianig, ilitquhinik inuuhigniklu
ilihainiq — tamangnik aghuutauyuktut aulattiariami NLCA.
Taamna llihagpaallignigmut lkayuut aullagtitauhimayuq inigtauhi-
mayq Inuit katimaqatigiingnit munaghiquyauyut NLCA-kut aulap-
kaiyaghaat munarilugulu. lkayuqtiit taapkua llihagpaallignigmut:

NTI.

Nunavunmi llihagpaallignigmut Katimayiit.
Kivallig Inuit Katimagatigiit.

Kitikmeot Inuit Katimagqatigiit.

Qikigtani Inuit Katimagqatigiit.

Naunaittiariami, hivayaglugu:
Nunavunmi Nunataaghimayut
llihagpaallignigmut Ikayuutit

c/o NITC

Qiuqutaat 469 Kangighinig, NU X0C 0GO
Akiittuq Kayumiktukkut: 1-866-337-3347

Umikvighaat uukturumayut September 1st.

lIkayuqtaunnginnarialgit Aanniaqtailinigmut
Ikayuutainit Kavamaqyuatkut Kanatami
Havakvianit Aanniaqtuligiyit Inuliqiyillu.
Titiraghimahimaguvit NLCA-mi naunaitkutauyuq
Inuinnaunigmut ikayuqtauyaami Aanniaqtailinigmut
Ikayuutinut (NIHB) Kavamaqyuanit. Taamna NIHB
ikayuutit aulapkagtitauvaktuq GN-kunnit.

NTI-kut Piksaliurnigmut Akihaqtuqtut
NTI-kut Piksaliugnigmut Akihaqgtittiyut. Nunataaqhi-

How do I enroll as a
Beneficiary of the Nunavut
Land Claims Agreement?

Nunavut Tunngavik Incorporated (NTI)
is responsible for enrolling individuals as
Beneficiaries of the Nunavut Land Claims
Agreement (NLCA). The process is ad-
ministered by NTI through the Enrol-
ment Division of the Department of
Human Resources, and the Community
Enrolment Committees.

Article 35 of the NLCA requires a
Designated Inuit Organization to ensure
that all eligible Inuit of the Nunavut Set-
tlement Area have the opportunity to be
enrolled. A person who is on the Inuit
Enrolment List is entitled to benefit from
the NLCA so long as he or she is alive.
Inuit agreed to make NTI the Desig-
nated Inuit Organization. Enrolment is
guided by the principle that Inuit are
best able to define who is an Inuk for the
purpose of benefiting from the NLCA.

14 acc®™\C | NANIILIQPITA

Geographic Scope

The geographic scope of the enrolment
process includes the entire Nunavut Set-
tlement Area, and includes Inuit from
that area residing elsewhere.

The Nunavut Inuit Enrolment List

It shall be the responsibility of a person
enrolled as a Nunavut Inuk to inform the
NTI Enrolment Division of the Depart-
ment of Human Resources of any
change of name, or of any error in the
spelling of his or her name on the En-
rolment List or an Enrolment Card. In-
forming the NTI Enrolment Division may
be done by completing and submitting
to NTI an Enrolment Change and Cor-
rection Form.

Must be a Canadian Citizen

The NLCA (Sub-section 35.3.1 (b))
states that a person must be a Canadian
citizen to qualify for enrolment. A per-
son who is not a Canadian citizen is not
eligible.

Must be an Inuk According to Inuit
Customs and Usages

The NLCA (Sub-section 35.3.1 (c))
states that a person must be an Inuk ac-
cording to Inuit customs and usages.
This criterion is consistent with the
recognition contained in the NLCA
(Sub-section 35.1.1(a)) that Inuit are
best able to define who is an Inuk.

Must Identify as an Inuk

The NLCA (Sub-section 35.3.1 (d)) states
that a person must identify himself or
herself as an Inuk. A person who does
not identify as an Inuk is not eligible.

For more information, please contact:
Nunavut Tunngavik Inc.
Enrolment Administrator
Department of Human Resources
P.O. Box 280 Rankin Inlet,
NU X0C 0GO
Tel: (867) 645-5400
Fax: (867) 645-3451
Toll Free: 1-888-236-5400
Website: www.tunngavik.com



mayut piksautainik tuyunnarialgit talvunga photocontest@tun-
ngavik.com. Havaktiit NTI-kut tikkuaqtuiniaqqut akimayumik
tatqighiut tamaat. Tatgighiunmi akimayut ilaupkaqtitauvaktut
talvunga Piksautauyuq Ukiumut Akihaqtunut. Kiinauyanik taktagha-

lik pingahunut piksautitgiktunut.

Inuit tuyuinnarialgit piksautinik nunamik, nunallaanit anngu-
tighaniklu. Piksautait inungnik ihumaliugtauniaqqut, kihimi taapkua
piksautilgit inungnik titiraghimayumik piinnarianiutighaat takup-
kagtitainigmik pihimayughag. Piksaliugtutlu ilauyut akimanahu-
aghutik sainighihimayughat angirutimik.

Tamangnik titiqqat qaritauyakkuurutaanit NTI-kut piinnarialgit
talvanngalluuniit NTI-kut Havakvianit Tuhaumapkaiyinit. Titiqqat
inighimayughat sainighimalutiklu tuniyaulutik piksautivitlu.

Naunaighittiariami, uukturumaguvillu ikayuutinik, hivayaglugu:

Nunavut Tunngavikkut Nunataaghimayunut

Ikayuutinik Titiraqti
Havakvianit Havaktughaghiugqtit

Tiitiraqvia 280, Kangighinig, NU X0C 0G0

Hivayaut: (867) 645-5400
Kayumiktukkut: (867) 645-2380
Akiittuq Hivayaut: 1-888-236-5400
www.tunngavik.com

Nunavut Tunngavik Timingat (NTI-kut) mu-
nariyait hapkua attiliurutait Nunatagatauhi-
mavlunga tatvani Nunavut Nunatagutaitni
Angirutani. (NLCA). Una aulatjuta havariya-
uyuq tatvanga NTI-kut tatvani Attiliurtulikiyiit
Havakviatni Havaktulikiyiit, uvalu tatvuna
Nunaliit Attiliurtulikiyiita Katimayagalaat-kunin.
Nakatak 35 tatvani Nunatakutimi( NLCA)
pitjutikaktug hapkuninga Illiitariyauhimayuniq
Inuit Timingat pipkariagaqtait tamaita uqtu-
rungnaqtut Inuit tatvani Nunavut Nunatar-
viani pinarialagiyangita attiliurtaulutiq. Una
Inuk tatvani Inuit Attiliurviatni Titiraqtauhi-
malirumi piyunautikakniaktuq ikkayuhiaku-
tirhanik tatvangat Nunatarutimit (NLCA) una
inuk innutuarumi. Inuit angirutihimayat
ukkua NTI-kut ima llliitariyauhimayuniq Inuit
Timingat. Hamna attiliurniq hivunirhitjuta-
uyuq ima Inuit illihimatiagnirhauyut kina
Innungman’ngata una ikayuhiarutirhaq
Nunatarutimit (NLCA) pitjutigivlugu.

Nanikmiutauyagiagagmangata
Una nanmikmiutauyagiagagmangat hamna
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Travis Cooper runs the Inuit Firm Registry for Nunavut Tunngavik Inc.

- By Johnny Issaluk

Travis Cooper aullapkaiyiuyuq tatvani Inuit Nanminiqagtut Attiliugviatni uvani Nunavut

Tunngavik Timingat-ni.

- Tiitiraghimaya Johnny Issaluk

attiliurniq pitjutigivlugu hamna ilaliutihimayu
tamaat una Nunavut Nunatakvigiyait, uvalu
ilaliutiviugit hapkua Inuit humilikak

hilatani nunakaligaluaktitlugit.

Una Nunavut Inuit Attiliurhimayait
Titiraghimayut

Una attiliurhimanigumi ima Nunavumi In-
uhimagami tuhaktitiyagiakaktait ukkua
NTI-kut tatvani Attiliurtulikiyiit Havakviatni
Havaktulikiyiit attini alangurhimaligumiugq,
uvalunin irhiunagtauniqat attia tatvani Attiliu-
rutani Titikani uvalunin Naunaipkutani
Pianakmi. Tohaktitainik hapkuninga NTI-kut
Attiliurutiniq Havakviatnun pinagiakaktut ima
innirhiluni uvalu tunnihiluni tatvunga NTI-
kunut haffuminga Attiliurutaniq Alangugtiru-
tighamiq uvalun Ihuarhautighamiq Titikanig.

Kanatami Nunakakiakaktuk

Una Nunatakutat (NLCA) (llanga-uiguani 35.3.1
(b) titiraghimayuq ima una kina Inuk Kanatami
Nunakakiakaktuk uktukumagumi Una inuk
Kanatami Nunakangitkumi uktulaituq.

Una kinaugaluakluni Innuinauya-
giagaqtuq Aturhimalugit hapkua
Inuit lliitkuhiit uvalu Atuhiit

Una Nunatakut (NLCA) (llanga-uiguani

35.3.1 (c) titiraghimayuq ima una kina Innu-
inauyagiagaqtuq aturhimalugit hapkua Inuit
illiitkuhiit uvalu atuhiit. Una aturauyuq ma-
likayauyugq illitagiyauhimayuq pitjutigiviugu
una Nunatakut (NLCA) (llanga-uiguani
35.1.1(a) tatva taima hapkua Inuit ilihimati-
aknirhauyut kina Inun’'ngmangata.

Una Naunaiyagiakaktuk

inmi Innungmangat

Una Nunatakut (NLCA) (llanga - uiguani
35.3.1 (d) titiraghimayuq una kinaugalu-
aqgluni naunaiyagiakaktuk inminnik Innung-
mangat. Kina inuk naunaiyarhimangitkumi
inmi Innungmangat uktugungangituk attiliu-
rutirhamik.

Tuhakpaligumaguvit, hivayainagiakaktatit:
Nunavut Tunngavik Timingat
Attiliugniqtut Havaktiat
Havakviat ukkua Havaktulikiyiit
Titiraqviat Box 280 Rankin Inlet,

NU X0C 0GO

Hivayautat: (867) 645-5400

Fax: (867) 645-3451

Akkituq Hivayautat: 1-888-236-5400
Karitauyaqut: www.tunngavik.com
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hen Johnny Issaluk demonstrates

Inuit games at the Olympics this
February, he will fulfill a lifelong personal
dream as he helps introduce one ancient
culture to another: This is the first time
ancient Inuit cultural practices have been
performed at the Olympics since the in-
ternational games began 2,100 years ago.

“Inuit games have always been a part of Inuit culture. Eld-
ers said sometime blizzards would last for weeks and you
couldn’t go out. If you stayed dormant, you’d get fat and
lazy and you wouldn’t be able to survive and catch animals,
so you did drum-dancing and throat-singing and Inuit
games to stay physically fit and mentally healthy,” said
Issaluk. “This will be something they’ve never seen before.
It’s a cultural trade-off.”

Issaluk is part of a group of 18 Inuit cultural performers
travelling to Vancouver to showcase Inuit culture. Fourteen
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Johnny Issaluk demonstrates Inuit sports at Nunavut Day last year in Iqaluit.
- By Jesse Mike

Johnny Issaluk kungiaktiitiyuq Inuit ulapgitjutaitniq tatvani Nunavut Ubluutani
aippangani lqaluitni.
- Tiitiraghimaya Jesse Mike

“Inuit ulapkivauhiit gangaraluugq illahiutihimayut Inuit illitquhiitnut.
Innigniit ugaqpaktut illani pirhilikpangmat ubluut ammiyut naatugit
taimatut pirhiktitlugu annilaikpangmata. Huliyarhaqangitkuvit,
puvvalaklutit iggiahulikniagaviit taimalu annaumalaitutit angun-
nahualaitkuviit, tatva taimatut gilautjagpaqtut uvalu giavjagpaghutiq
uvalu Inuit ulapgivauhiitniq ulapkivaktut iggairhigahuaghutiq uvalu
ihumatiq tuutgirhagahuaghugu,” ugaqtuq Issaluk. “Taimatut takuhi-
mangitut. Hamna avvatingnut illiitquhiqtutiniaktut.”

Issaluk illaliutiniaqtuq pikatauluni hapkununga 18-guniakmata
Inuit ilitquhiqtuglutiq taunungaulutiq kun’ngiaqtitiniakmata Vancou-
ver-mut takupkailutiq Inuit illiitquhiitniq. Hapkua 14-guyut tatvun-
gaktitauniaktut tatvuna Nunavut Kavamat-kutigut uvalu ukkua
hitamat tatvungaktitauniaktut Inuit Tapiriit Kanatami-kutigut. Hapkua
giavjaqtit, hugqulaqtiit numiktiit, kilautjaqtiit uvalu ukkua Artcirg-kut
tamaita pikatauniaktut hapkunani illiitkuhigtugqtuni. Una Issaluk tili-
ugtauhimayuq takupkaktitaiyaqtuquyauvluni Inuit ullapkitjutaitniq ila
gauyimayautiarami ayun’ngittuq hapkuninga ulapgitjutiniq. Taima
20-nik ukkiunik ullapgigatauvaligami, tarhivaghimayuq avvatqutugit
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are attending through the Government of Nunavut and four through
Inuit Tapiriit Kanatami. Throat-singers, hip-hop dancers, drum-dancers
and Artcirq will all participate in the cultural performances. Issaluk was
chosen to demonstrate Inuit games because of his well-known skill in the
events. After 20 years of competing, he’s won more than 200 medals
and coached many others in the sport. He said he is tremendously
honoured to be asked to perform at the Olympics.

“I'was 10-years-old when I first saw the Olympics on TV,” said Issaluk,
who grew up in Chesterfield Inlet and now resides in Igaluit. “I had my
eye on being part of the Olympics. This is a dream come true. All my
life | wanted to be a part of it, even just to go watch. It’s unbelievable.”

That he’s become a role model to many people is a fact that Issaluk
takes very seriously. His skill as an athlete is his to share, a trait that is
important in Inuit society.

“It's the Inuit way to share everything. This is not mine to keep to
myself.”

Inuit cultural performers include:
Allen Auksaq

Artcirq

Dettrick Hala

Johnny Issaluk

Kaiva

Lamech Kadloo

Celina Kalluk

Michael Kusugak

Becky Qilavvaq

Lois Uyaupiq Suluk-Locke and Maria lllungiayok W

ima 200-nik takarhaniq uvalu ayuirhaivaghuni ammihuniq pikatauyu-
mayuniq hapkuninga ullapgitjutiniq. Ukkalaktuk inmi arhutaq annan-
gaitjarutigiya hamna turhigtaugami ullapgiyagtuquyauvluni tatvani
Olympics-ni.

“Uvanga 10-nik ukkiukarhimayunga hivulikpamik takun’ngarhiqi-
gama hapkuninga ullapgiyunig Olympics-ni TV-mi,” ugaqtuq Issaluk,
pamiktauhimayuk tatvani Igluligakjukmi tatvalu tatja nunagaliqtuq
Igaluit-ni. “irrivaghimayatka hapkua pikatauyumavlunga tatvani
Olympics-ni. Hamna hinnaqturhimayaga tautungnarhiliqtuq. Qangar-
alug illaugatauyumahimayunga, kun’ngiagataunginaglungalunnit
humagingitara. Ukpirnaituutut ittug.”

Una inmi ihumariyautiaghuni tauturauyuq ammihunin inuknit
taimatut una Issaluk aghuruqtug. Hamna ayungitani ullapkivauhini
inmi pikatigarhumainaqtuq, hamna illiitkuhitugaq piunnirhaungmat
Inuit illitquhituqgaitni.

“Taimatut Inuit illitquhitugagingmatjuq ikkayuqgatigirahuaghutiq.
Uvamnuinnagq illipqayagiagangitara.”

Inuit ilitquhituqaitniq kun’ngiatitinahuat hapkua ilaliutihimayut :
Allen Auksaq

Artcirq

Dettrick Hala

Johnny Issaluk

Kaiva

Lamech Kadloo

Celina Kalluk

Michael Kusugak

Becky Qilavvaq

Lois Uyaupiq Suluk-Locke uvalu Maria lllungiayok
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Katimaqatigiit
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Kitikmeot Inuit Association President Charlie Evalik (right) presented Ralph Porter with a recognition award for

his service as a Board member during the organization’s recent annual general meeting.

- Courtesy of Kitikmeot Inuit Association

arhimangmata.

Kitikmeot Inuit Katuyikatigit-kut Ataniat Charlie Evalik aiturhimaya una Ralph Porter Sr. uminga illitagiyautju-
timik aittutimik kivgaktuihimangmat katimayiugatauhimangmat tatvani ukkua timiuyut kangahaaq katimakju-

- Tunnihimayaat ukkua Kitikmeot Inuit Katuyikatigit

Kitikmeot Inuit Association
Annual General Meeting
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his year’s Kitikmeot Inuit

Association’s (KitlA)
Annual General Meeting
was held Oct. 26-28 in
Cambridge Bay. With a few
delays of flights getting in
and out of Cambridge Bay,
we weren’t certain the
meeting would run on
schedule. Thanks to our
president and the dedica-
tion of the delegation, the
meeting fell behind for only
a few hours. Everything was
attended to by the end of
the meeting.

The first day of the meeting, the dele-
gation was presented with the Presi-
dent’s Report, along with departmental
reports presented by the directors of

Katimalraaramik, katimayit tuniyauhi-

mayut Angayuqqaap Naunaitkutainik,

havakviillu naunaitkutainik tuniyauhi-
mayut aulapkaiyinit havakvingnit.
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each department. We also had reports
from our subsidiaries, Kitikmeot Corpo-
ration and Kitikmeot Economic Devel-
opment Commission.

With the organization’s focus on eco-
nomic development and management
of resources, the president reported that
the three Regional Inuit Associations
(RIAs) and Nunavut Tunngavik Inc. (NTI)
would work much closer together to
achieve effectiveness and efficiency,
while maximizing benefits flowing to
Beneficiaries.

KitlA has also taken the lead in de-
veloping the Nunavut Resources Corpo-
ration (NRC). Although NRC is a KitlA
initiative, the other RIAs are welcome to
participate. NRC’s mandate is to achieve
direct equity participation in resources
development for Inuit to enhance our
capital position and economic situation.

On the evening of the first day of the
meeting, we had an entertainment
night at the Luke Novoligak Community
Hall. There was drum-dancing, square-
dancing, and throat-singing.

On the second day of the meeting,
we had presenters from the Govern-
ment of Nunavut, NTI, Nunavut Imple-
mentation Training Committee and
Nunavut Planning Commission. KitlA
President Charlie Evalik presented Fred
Elias and Mona Tiktalek each with a 15-
Year Service Award in appreciation of
their dedication, loyalty, perseverance
and long service as valuable employees
of KitlA.

On the second evening, we organ-
ized a community feast with a full night
of live entertainment from a band from
Kugaaruk. We had a grand door prize for
one airline ticket to travel anywhere
Canadian North flies. The lucky winner
was Cynthia Ekpakohalok. Canadian
North donated this ticket. We send our
gratitude to the airline for their donation.

We also presented Ralph Porter and
Bob Aknavigak with Recognition Awards
for their dedication to the organization
as past Board members.

The last day came with heart-felt
tears as Elders presented their reports to
the delegation. With the new continu-
ing care facility opening in Gjoa Haven,
Elders requiring more than eight hours
of daily care will be much closer to

Naunaitkutighaghimayugullu munari-
yaptingnit, Qitigmiut Kuapuriissakunnit
taapkualu Qitigmiuni Kiinauyaghaghi-
ugnigmut Kuapuriissakunnit.

Katimagatigiit ihumagilluaqtait kiina-
uyaghaghiugniq munaghiniglu pivigha-
ptingnit, angayugqaaq ugaghimayuq
taimaa taapkua pingahut Aviktughima-
yut Inuit Katimagqatigiingit (RIA)
Nunavut Tunngavitkullu havaqatigiitti-
aglutik ihuatgiyauniaqtuq, ikayuqtautil-
lugit Nunataaghimayut.

Qitigmiuni Inuit Katimagatigiingit
hivulliuligtut aulavalliangmat Nuna-
vunmi Pivighanut Kuapuriissakut (NRC).
Taapkua NRC-kut KIA-kut aullagtihimay-
aat, kihimi ahiit RIA-kut ilaunginnarialgit.
NRC-kut havaaghait ilaunahuagtittiniq
pivighanik hanayughanut Inungnik
ikayuutighaq niuvigtagnigmut kiinauy-
aghaghiugnigmullu.

Unnuktumi katimalraangutaanit,
qunngiaqtittihimayugut talvani Luke
Novoligak ulapgivianit. Numigpaghutik
gilautitughutik, giarvaagpaghutiklu.

Katimajjutaanit aippaanit upluanit,
ugaqtigaghimayugut Kavamatkunnit
Nunavunmi, NTI-kunnit, Nunavunmi
llihagpaallignigmut Katimayiinit
Nunavunmilu Parnaiyaiyinit. Qitigmiuni
Inuit Katimaqatigiingit Angayugaangat
Charlie Evalik aittughimayuq Fred Elias-
mik Mona Tiktalek-miklu aittuutinik 15-
nik ukiunik havakpakkamik quyagiplugit
havaktittiangugamik, maliktiagpaghutik,
nutgaqtailiniq havaghaaqgniqlu havaktit-
tianguplutik Katimagatigiingnut.

Unnuktumi katimatgiutaanit, nirip-
kaqtittihimayugut qunngiaqgtittiplutalu
atuqtuuyaqtiqaghutik Kugaarungmiu-
tanik. Taktaghagaghutalu tingmijjuti-
ghamik quyaginnamut nunamut
tikitpagaita Canadian North. Akimahi-
mayuq Cynthia Ekpakohalok. Canadian
North-kut aittuutigihimayaat tingmijjut.
Quyagigpiaqgtaqqut aittughimangmata.

Aittughimayaqquttauq taapkua
Ralph Porter, Bob Aknavigak-Iu llitari-
plugit Aittugtauhimayut ilauttiayukkamik
katimagatigiingnut Katimayiuplutik.

Kingulliq upluq katimajjutaat tikitau-
yuq qulvivaghutik Inignirit naunaitku-
tainik takupkaqtittigamik. Nutaaq
munaghivighaq inignirinik angma-
utighaat Ughuqtuumi, Inignirit munag-
tauyughat 8-nik ikaagninik uplug tamaat
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Derek Elias accepted a 15-year service award on behalf of his father, Fred Elias.

- Courtesy of Kitikmeot Inuit Association

Derek Elias qaitiyauhimayuq haffuminga 15-nik ukkiunik kivgaktuiyut aittutaitnik inmi kivgaktuiyugtauq appakminik, Fred Elias.

- Tunnihimayaat ukkua Kitikmeot Inuit Katuyikatigit

home. Patients who required more than
eight hours of continuous care used to
be sent South for this service.

The youth delegation brought for-
ward their concerns of not having a
stronger connection with their Elders.
The gap between Elders and youth was
demonstrated at the meeting by Elders
speaking Inuktitut or Inuinnaqtun and
youth speaking mainly English. A lot of
youth today have turned to drugs and
alcohol as a result of not having more
activities to participate in. One of their
main topics was the creation of a
Regional Youth Council.

With so many youth at risk of losing
their traditional values, it was nice to
see Cambridge Bay turn back to its
traditional roots with a Traditional Dress
Contest and Inuit Games at the Luke
Novoligak Community Hall on the
evening of the final day of the meeting.

Happy New Year for 2010 to Kitik-
meot Inuit and Nunavummiut. The KitlA
President, Board of Directors and staff
wish you a healthy and prosperous
2010. New Year's is the time to reflect
on goals and accomplishments. ll

aimavingmingnit ganiklivaalligniat.
Taapkua munaqtauyut aullaqtitauhi-
mayuktut Hivuggamut ikayuqtauyaami.

Taapkua Inulrammiit katimayiit
tuhaqtittihimayut ihuigiyamingnik
Inignirinut atatahuiqpalliagamik. Aplu-
raq akunnganit Inignirit inulrammiillu
ilitturiyauhimayuq katimatillutik ugaqtil-
lugit Inignirit Inuktut inulrammiillu
ugainnaghutik Qaplunaatut. Amihut in-
ulrammiit higaaglungnut imiglungnullu
haavalliayut huliyaghailliugnigmut.
Atauhiq ugautauhimayuq katimayunit
taimaa makitapkainiq Aviktughimayumi
Inulramminut Katimayinik.

Amihut inulrammiit amignaghiyut
atugpalliahuiramik ilitquhinik, quvianag-
tuq tautugiami Iqaluktuuttiagmiutat
aannuraaqtuqtunik pitquhiptingnik
ulapgivaghutiklu Inuit ulapgijjutainik
talvani Luke Novoligak ulapgiviani
katimataaghutik.

Haapi Nuuyaaqqugut 2010-mi
Qitigmiuni Inuit Katimaqgatigiinut
Nunavunmiunullu. KIA-kut Angayuqqa-
angat, Katimayiillu havaktillu quviahuqu-
iyut 20710-mi. Nuuyaaqgvingmi
ihumannaqtugq inirumayagnik inighihi-
mayagqniklu.
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2010 Year of the Inuit
and Olympics

We are already into a
new year. Inuit Tapiriit
Kanatami has declared 2010
to be Year of the Inuit. This
is most fitting as the logo
for the 2010 Olympics in
Vancouver is the inuksuk.
This event alone will expose
millions of people world-
wide to this iconic symbol
of Inuit.

We are extremely proud to be associ-
ated with the Olympics. Speaking of the
Olympics, Pujjuut Kusugak, Kivalliq Inuit
Association’s (KivlA) Director of Social
and Cultural Development participated
in a workshop with APTN on broadcast-
ing sports on television. Pujjuut will
provide Inuktitut commentary for two
or three hockey games during the
Olympics.

M>nd® COAT® AYDI% A #loe DA
- <IN PRC® AoAC bIABNNC

Marianne Tattuinee made pipsi at Pijunnagsiniq camp.
- Courtesy of Kivalliq Inuit Association

Marianne Tattuinee piffiliurhimayuq tatvani Pijunnagsinig manigiagvigmi.

- Tunnihimayaat ukkua Kivallig Inuit Katuyikatigit

uutaamik ukiumik

atuligmiyugut. Inuit
Tapiriit Kanatami taihimayut
taimaa 2010 Ukiunguluni
Inuinnagnut. Una inukhuk
ihuagtumik piniqutauyuq
2010-mi Olympics-nik
ulapqitillugit Vancouver-mi.
Una avaliittug ulapgipkainiq
amihunik inungnik takup-
kaqtittinahuag hapkuninnga
naunaitkutamik Inungnut.
Quviahukpiaqtugut ilaugapta Olympics-
nut. Ugautigiplugit Olympics, Pujjuut
Kusugak, Kivalligmi Inuit Katimaqatigiit
Aulapkaiyinga Inuuhiqattiagnigmut II-
itquhiliginigmullu ilauhimayuq ilihaqtit-
tigamik APTN-kut takupkaqtittinigmut
ulapgiyunik t.v.-ni. Pujjuut Inuktitut
uqgaqtiunahuaq haakiqtillugit malrung-

nik pingahunikluuniit Olympics-ni
ulapqitillugit.
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Kivalliq Inuit Association

KivlA continued to make organizational
changes and improvements. This in-
cluded updating policies to strengthen
operations and a strategic plan to en-
sure KivlA is prepared for the future. As
part of KivlA's support for education and
training, close to 100 scholarships were
recently given out from the Ukkusiksalik
Park Scholarship Trust and the KIA/AEM
Scholarship Program.

On a personal level, Brenda Pilakapsi
got married to Mike Osmond so we
have had to adjust to her new name -
Brenda Osmond. Some of our staff trav-
elled a long distance for the Christmas
season to be with their families - Luis
Manzo went to Guatemala and Darrel
Lister went to British Columbia, while
Qilak Kusugak took his family from
Rankin Inlet to Mexico for the holidays.

Recognition Awards

During KivlA’s Annual General Meeting,
three worthy individuals were recog-
nized for their work in the Kivalliq: Ton-
gola Sandy, former KivIA President for
his service to KivlA; Ollie Ittinuar for his
long-standing service as a Canadian
Ranger; and Norman Attungala for his
dedication to preserving and teaching
Inuit traditional knowledge to the youth
of the Kivalliq.

Apuqtinnaaqtuuq

Agnico-Eagle’s Apuqtinnaaqtuuq (Mea-
dowbank) Project plans to be in
production in early 2010. Many Inuit are
working at the mine site with plans for

AN 00 CPAPNGI LF°0C [200)0¢ PlenaTe.
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Susan Nuluk showed two youth how to prep a sealskin.

- Courtesy of Kivalliq Inuit Association

Susan Nuluk ayurigtuiyuq malruknik inulgamiiknik nattigmik
ammiliginigmig.
- Tunnihimayaat ukkua Kivalliq Inuit Katuyikatigit

Kivalligmi Inuit Katimaqatigiit
Kivalligmi Inuit Katimaqatigiingit aallan-
nguivalliavaktut huli ihuaghaihima-
aghutik. Imaa nutaannguqtirivaktut
maligaghainik hakugighainahuaghutik
aturumayait KIA-kut parnaiyaihimalutik.
KIA-kut ikayugpaghutik ilihagpaalligni-
gmik, 100 ganianik tunihimaliqtut
ilihagpaallirumayunut talvanngat
Ukkusiksalik Park llihagpaallignigmut
Ikayuutit talvanngallu KIA/AEM llihag-
paallignigmut lkayuutainit.

Brenda Pilakapsi katuhighighimayuq
Mike Osmond-mut taimaa atiriliqtaa
puiguqtailiyaghaqqut — Brenda Os-
mond. llangi havaktivut aullaagpaktut
ungahiktumut Quviahukvingmi ilaming-
nik pulaarumaplutik — Luis Manzo
Guatemala-mut aullaghimayugq, Darrell
Lister-tauq British Columbia-mut
aullaaghimayuq, Qilak Kusugak-tauq
ilaminik aullaujjiyuq Mexico-mut
Kangighinigmit.

llitaghinigmut Aittuutit

Kivalligmi Inuit Katimaqatigiingit Ukiup
Nungutaanit Katimaqgyuaqtillugit, pin-
gahut inuit ilitariyauhimayut havaam-
ingnik Kivalligmi. Tongola Sandy,
Angayuqgqgaanguhimagami; Ollie Ittinuar
ilauhimaghaarami Canadian Ranger-
kunnut; Norman Attungala-mullu
nutgaghimaittumik ilihaivakkami Inuit
ilitquhiinik inulramminut Kivalligmi.

Apuqtinnaaqtuuq
Agnico-Eagle-nguyup Apugtinnaaqtuuq
(Meadowbank) Hanayaghaat aullaqtitau-
nahuaq 2010 atulihaaqgat. Amihuuyut
Inuit havaktut tajja uyaraghi- ugvingmi
amihuttauq havaktitauniaqtut. Una
hanayauyuq aulattiagniaqgat Inungnut,
Inuit havaktitauyughat Inuillu nanmini-
gaqtut atuqgtaulutik. Kivalligmi Uyaraghi-
ugtit llihaqtittiyut makititauyuglu
kiinauyaqtaqnikkut ayugnaiyaghugu ili-
hagtittinahuaglutiklu uyaraghiugnikkut.
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Jonathan Ekwalak learned how to make mipku.
- Courtesy of Kivallig Inuit Association

Jonathan Ekwalak illiitiyug mipkuliugnigmig.
- Tunnihimayaat ukkua Kivalliq Inuit Katuyikatigit
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A group shot of Panigijaujut, Somebody’s Daughter.
- Courtesy of Kivallig Inuit Association

Atautimittut piksa Panigijaujut, Kiakiag Pania.
- Tunnihimayaat ukkua Kivallig Inuit Katuyikatigit
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many more Inuit to be hired. For this proj-
ect to be deemed successful to Inuit, it is
important that Inuit are hired and Inuit
businesses are utilized. The Kivalliq Mine
Training Society has also been created to
access funding and provide much-needed
training for jobs at the mine.

Social and Cultural Activities

KivlA's Social and Cultural Development
Department has been very successful in
its programs. Their programs include
Pijunnagsiniq, Ukiurmi  Pijunnagsinig,
Youth Multimedia Workshop, and Panigi-
jaujut (Somebody’s Daughter). These
activities provide Kivalliq Inuit with av-
enues to improve life, well-being, and
cultural identity.

This is KivlA's initial submission to
Naniiligpita. In support of the NTI/RIA
initiative Closer to the People, we are glad
to be included in this magazine.

To celebrate the Year of the Inuit,
please take care. l

Inuuhiqattiarnikkut llitquhi-
tuqgnikkullu Huliyaghat

Kivalligmi Inuit Katimaqatigiingat
Inuuhiliginigmut llitquhiliginigmullu
Havakviat aulattiagpaktut aulapkaihi-
mayait. Hapkua aulayut tajja Pijun-
nagsiniq, Ukiurmi Pijunnagsinig,
Inulramminut Qunngialiugnigmut
llihagtaghat, taamnalu Panigijaujut
(Kialigaak Pania). Hapkua atuqgtau-
yughat Kivalligmiunik hulipkaivaktut
inuuhiqattiarahuaghutik, inuuttiagniq-
mut ilitquhiptingniklu.

Una Kivalligmi Inuit Katimaqatigiit
naunaitkutigivaat Naniiligpita-mut.
Ikayuqtughugit NTI/RIA-kut aullaqgtihi-
mayainik Qaklivaalligniq Inungnut,
quviahukpugut ilauhimagapta hapku-
nunnga makpiraanut.

Quviahuutigiyaami Ukiunguyuq
Inungnut, ilatit munarittiaglugit
atuqtughami nutaaq ukiumi!




The new
and
improved
AGM

NTI reduces number of
members by half

This year when Nunavut Tunngavik
Inc.’s Annual General Meeting members
assembled in Igaluit, Nov. 17-19, 2009,
the membership was half of what it was
the previous year. That's because mem-
bers approved a resolution last year to
reduce the number from 47 to 23, and
to reduce the number of Board meet-
ings from four to three. NTI President
Paul Kaludjak said this reduced costs by
an estimated $325,000.

“I am happy to say that we accom-
plished the same amount of work and
met all of our goals with fewer members
and in less time,” said Kaludjak, noting
the meeting finished a half day ahead of
schedule. “We have not compromised
Beneficiaries by reducing the number
of people around this table. The new
efficiency allows us to better represent
and discuss the needs of Inuit because
we have more time to focus on issues
brought forward by the regional dele-
gates.”

The decision to reduce the number
of members stemmed from a strategic
plan NTI has been developing. In addi-
tion, NTI and the Regional Inuit Associ-
ations, during the Closer to the People
study commissioned earlier this year,
will examine ways to further reduce
duplication and better define the roles
of NTI and the RIAs.

Reports delivered by women, Elders
and youth representatives of the RIAs
were also well-received during the AGM.
Members passed a resolution calling for
social issues to be treated more seriously.

Hamna nutangurhuni
ihuatqiyauliktuk
Katimakjuaknik

NTI-kut ikkiklihimaliktait hapkua
katimayaktukataktut kitiraghugit

Uvani ukkiumi ukkua Nunavut Tunngavik Timingat Katimakjuakmata katimayak-
tukatauhimayut tatvuna lgaluit-nun, Nuvaipa. 17-19, 2009-mi, ukkua katimayak-
turhimayut kitirhaghugu ikkiklilarhimayut aippanganimit. Taimailiurhimayut hapkua
katimayaktugatauhimayut angirhimangmatjuk una pigiaktitjutauhimayuk ikkiklilaru-
mavlugit katimayiuyut 47-mit imatut 23-nut, tatvalu ikkikliyumavlugit hapkua
kaffiutilangit Katimayiit katimakatautait hitamanit imatut pingahunu. NTI-kut
Angayukangat Paul Kaludjak ukkaktuk hamna akkirhivaliutauhimaliktuk imatut
$325,000.

“Kuviahuktunga ima ukkarumavlunga atqunnautiqaqtugut ajjikutaitnik havagi-
yarhaptingnik innirhihimaligapta uvalu ikkitkiyaun’ngmata katimayakturhimayut
innirnagirhimayugut,” ukkalaktuk Kaludjak, unipkaktuk hamna katimatjutaat innirhi-
mayat hiffuvarhugu ubluk kitikarhugu innirvirhagaluamingnik. “lhuiyautingitavut
hapkua Nunakatauhimayut kivgaktugahuarhugit ikkitkiyaugaluaktitlugit katimayak-
turhimayut. Una nutaak ihuaktuk kivgaktuktiarniagaptitku uvalu ihuarhaitiakniali-
gapta ihagiagiyaitnik Inuit taimatut kinguvarhimaitumik ihumarhutiginiakaptitku
hapkua ihumalutauyut tirumiaktauyut avikturhimayuni katimayakturhimayunit.”
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Hamna ihumarutauyuq ikkiklilagumavugit katimayakturhimayut
piyauhimayuk tatanga ihuarhaitjutatnit parnaiyaihimangmata ukkua
NTI-kut ihumagivlugit hapkua kitut Inuit timigiyait havagiyait naku-
rutauvaliktuvlugit. llaliutilugit, NTI-kut huli giniriahimaakniaktut
ihuarhivaliutirhaitnik aulatjutirhaita hapkua avatingnut timigiyauyut
uvalu hapkua Avikurhimayut Inuit Katuyikatigit pitjutigilugu una Kan-
niglivaligahuaklugit Inuit havagiyauhimayut ukkiuk atulihaktitlugu.
Una naunaiyautauyuk gimilrughugit hapkua ihuaqutirhat ajikuhiun-
gitangani havagiyauhimayut uvalu ihuarhakpaligahuaklugit hapkua
havagiyait NTI-kut uvalu hapkua Avikturhimayuni Inuit Katuyikatigit.

Unipkangit hapkua aknait, Inniknirit uvalu inulgamiit kivgaktuiyut
hapkunanga Avikurhimayuni Inuit Katuyikatigit-nin ihuagiyaukpiak-
tut hapkua Katimakjuaktitlugit. Katimayakurhimayut pigiaktiitihi-
mayut takuyumavlutik hapkua inuliritjutit ayurhautaukataktut
ihumagivalikuvlugit.

“Ukkua katimayakturhimayut tigumiaktut nunaliit ihumalutaitnik
hatgighugit katimatjutiptingnut. Akhuqutigiyagiagaqut ikkayukpali-
gahuaklugit taima kivgaktuqgpaliquvlugit havagiyamikut, uvalu
ginirhimagiakarhuta ihuakhautirhaitnik hapkua arhuqungnaktut Inuit
ayurhautait uvalu pivaliatjutirhat ayughautauyut unipkagiyait nalarhi-
malugit,” ukkaktuk Kaludjak.

“The representatives bring community issues to the forefront of our
meetings. We must ensure they receive the support they need to con-
tinue to do so, and we have to find ways to deal with the very serious
social and economic issues they are reporting on,” said Kaludjak. Il
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Members of the Nunavut Tunngavik Inc. Annual General Meeting met in Iqaluit Nov., 2009.
- By Johnny Issaluk

Katimayiuyut tatvani Nunavut Tunngavik Timingat Katimakyuaktitlugit tatvani- Iqaluit Nuvaipa 2009-mi.
- Tiitiraghimaya Johnny Issaluk
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Nunavut
Sivuniksavut -
Innovation and
Excellence

n 1985, the Board of Directors of the

Tungavik Federation of Nunavut
decided to find a way to help young
people learn about land claims.

Twenty-five years and 330 graduates later, the
Nunavut Sivuniksavut program has become one of the
flagship educational programs serving Inuit youth from
Nunavut.

Over the years, the program has evolved, largely in
response to the students themselves. Students from
the 1980s would hardly recognize the more structured
way in which the program operates today.

Despite all the changes that have occurred, how-
ever, the NS experience continues to be a transforma-
tive one for students. It gives them a chance to
become independent adults, able to live on their own
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Nunavut
Sivuniksavut -
Hivulikpanguvlutik

uvalu Piunnirhauyuut

25-nik ukkiunik, uvalu 330-guyut ilihagiarhimayut innirhimalikti-
tlugit, hamna Nunavut Sivuniksavut havagiyauyuq piunnirhauqata-
uyuq ilihakpalirviugatauvluni uppagauvarhuni Inuit innulgamiitnin
gaihimayunnit Nunavut-min.

Ukkiut gangirhimaliktuni, una havariyauhimayuk an’ngiklivalirhi-
maliktuk, ihumariyauluarhimangmat hamna illihaktunin inmikut.
Hapkua illiharhimayut taimani 1980s-ni illiitarilaigpaliayut hap-
kuninga ayurnaqiyauliktuniq illihautauliktunik ublumiungani.

Taimatut allangukpalialigaliaktitlugit, kihianiuyuk, hamna NS-
kuni attugtauhimayuq huli ikkayutauhimakpaktuk illihagiarhimayu-
nik. Uktutigivagat illiquagutirhamingnik inniktitpalialirhutik, ahinni
innutjutirhamingnik uvalu ahinni havainarialakivarhutik. Taimaatauk
illiituritjutigivangmiyat hamna quijaritjutigivliugit hapkuninga hivu-
liktigiyamingnik hapkua akhuukparhimangmata haffuminga
Nunavut Nunatarutaita Angikutaitnik uvalu haffuminga
aulagutirhanik Nunavut. Aullagalitutit, hapkua innuhiktik annan-
gaitjarutigivaliavagait Inuinnauvlutik uvalu arhugutigivalialikpagait
hakkugirhivaligumavlugit hapkua Inuit illiitquhituqait uvalu ikkayuk-
paligumavlutik Nunavut hivunirhanut naunangituk.

Una kavamakakaktut Aivajigihimayat Conciliator Thomas Berger
titigarhimayuk tatvani 2006-mi, “Ilhumagiyara, tunngatjutirha
haffuma Nunavut — uvalu hivulirha — naunaipkutigiyat hapkua
illihaktut uvalu illiharhimayut innirhimaliktut tatvani Nunavut
Sivuniksavut illihakpalirviatni. Tatvani, iluani illingayumi igluutani
Ottawa-mi Byward Market avikturhimayumi, ikkitunnuvlutik
hapkua Inuit illihakpaktut hapkuninga taimaniiknitamik, illiitqu-
higmingniq uvlu parnaiyarhutik hivunirhamingnik Sikuriagpaqtut
nunaliit illihakpalikviitni, taima huli kivgakhiuhimarhutik Innugatim-
ingnig Nunavumi. Hapkua illiharhimayut tatvani NS-kuni... illiitihi-
maliktut hivuliktiulirhutik nanminiktarutinik, Kavamatkuni,
ilihaktulikiyiitni, uvalu hanauyaqtuni. Ammigaqparhutik ikkayuhi-
akutirhamingnik, un’ngahiktuliakparhutik un’nghikturaalutmit
an’ngiravigiyamingnit nunamingningarhutik, inmiknik ikkayuti-
varhutik, tatvalu ayurigtuivarhutik uvaptinik piyumayamingnik
piyungnaktut tunnirhihimagumik”

Qanuglu uqqgalagiagagqittal
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and work anywhere they want. It also deepens their
appreciation of the political leaders who fought for the
Nunavut Land Claims Agreement and the creation of
Nunavut. Along the way, their pride in being Inuit in-
creases immeasurably and their determination to
strengthen Inuit culture and contribute to Nunavut's
future is profound.

As federal Conciliator Thomas Berger wrote in
2006, “For me, the spirit of Nunavut — and its future —
is exemplified by the students and graduates of the
Nunavut Sivuniksavut program. There, in an unre-
markable building in Ottawa’s Byward Market district,
small groups of Inuit students gather to study their his-
tory, their culture, and plan their futures. They take
courses at local universities, they act as ambassadors
for the Inuit of Nunavut. The graduates of NS have...
been going on to become leaders in business, gov-
ernment, education, and the arts. On a shoestring
budget, thousands of kilometers from their home com-
munities, they support one another, and they show us
what can be done.”

What more needs to be said! ll
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Nunavut Sivuniksavut:
25 years and going strong

Nunavut Sivuniksavut: = e oomn
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Nunavut Sivuniksavut-mi ilihaktut inniktirhimayut 2008/09-mi.
- Tiitiraghimaya David Kawai

hakugirhivalian'nginaktut

00.2¢ /2042¢ 1987/88.
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Nunavut Sivuniksavut, 1987/88.
- Courtesy of

Nunavut Sivuniksavut

Nunavut Sivuniksavut,
1987/88.

- Tunnihimayaat ukkua
Nunavut Sivuniksavut
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(Left) 00 D¢ PGP - Gy PP <, 1985,
(Right) <5GJ ¢/2c%<, 1985 - ActLPhio™® <%\<a.
(Left) Nunavut Sivuniksavut - Year one, 19835.

(Right) Year one, 1985 - orientation at Eskimo Point.

(Haumirhiq) Nunavut Sivuniksavut - Hivulikpanguyuq
ukkiuk, 1985.

(Talikpik) Hivulikpanguyuq ukkiuk, 1985 — Ayuirhaiyut
tatvani (Eskimo Point) Arviat-ni.

-<RINY 0 2¢ /2T 2¢
- Courtesy of Nunavut Sivuniksavut

- Tunnihimayaat ukkua Nunavut Sivuniksavut

unavut Sivuniksavut (NS) is a silattugsarvik, dedicated

to providing Inuit youth with a unique cultural and
academic learning experience that will allow them to
develop the knowledge, skills and positive attitudes needed
to contribute to the building of Nunavut.

For 25 years, the program has achieved remarkable success in helping Inuit youth
make the transition from high school into the workforce and/or further post-
secondary education.

What are the indicators of this success?
The program’s retention rates are in the 80-85 per cent range, far higher than the
typical rate for youth coming South for post-secondary education.
Students demonstrate a dramatic increase in pride in their cultural identity, con-
fidence in themselves as individuals, and enthusiasm for Nunavut and its future.
Approximately half of NS grads go on to complete at least two more years of
post-secondary education.

25 ukkiut kangirhimaliktut, una havariyauyuk atkunautauhimaliktuk ikkayutauvluni
Inuit inulgamiitnik sikurutimingnik innirhigiarangata havarhakhiurutivlugit uvaluin
ilihakpalirutighaitnik ihuarhaitivaghugit.

Hunavat hapkua naunaipkutauyut hapkuninga atkunautauyunik

Haffuma havariyauyup sikuriaghimayut innigataktut naunaipkutigaqtut imatut
80-85-mik, quttinnigpamiq ammiraitgiyauyut hapkua inulgamiit kaplunnatnun
nunaitnut ilihakpaligiaktunik.
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(Left) Nunavut Land Claims Agreement negotiators,
1986. From left: Bob Kadlun, Paul Quassa and Paul Okalik.
(Right) Nunavut Sivuniksavut, 1986.

(Haumirhiq) Nunavumi Nunataknikut Angirahuakutaitnik
Aivayiuyut, 1986-mi. Tatvanga haumirhikmit: Bob Kadlun,
Paul Quassa uvalu Paul Okalik.

(Talikpik) Nunavut Sivuniksavut, 1986.
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- Courtesy of Nunavut Sivuniksavut

- Tunnihimayaat ukkua Nunavut Sivuniksavut
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A recent survey of 143 graduates showed that virtually all are
working back home, contributing to Nunavut.

Demand for entry into the program is consistently twice its
capacity.

NS enjoys strong support among educators, parents, and politi-
cal leaders throughout Nunavut.

In 2006, NS was presented with a national award for innovation
and effectiveness in the area of Aboriginal learning by the Canadian
Council of Learning.

In 2008, NS was named one of Canada’s “Top 10 Social Change
Organizations” by the Tides Canada Foundation.

In the end, what matters is the program’s impact on students
themselves. Here are some typical comments by NS grads:

llihagiarhimayut hapkua naunaitut annangaitjaqutiqaliqpaqtut illi-
itquhigmingniq,ayuruigpaligpaqtut inmikut, uvalu ihumavigalik-
pakhutk Nunavut uvalu hamna hivunirha.

Naunaitut kitiraghimayut hapkua NS-kuni innirhihimayut huli
innirhivangmiyut malruknik ukkiunik ilihakpalikviuyuni humilikak.

Qangahaak naunaiyautauhimayuq hapkua 143-guyut innirhihi-
mayut sikurutimingnik naunaitut tamaita annilgakvigiyamingni
havakpaliktut, ikkayurhimaghutiq Nunavumiunik.

Piyumayauyut hapkua tuqtutirhat tatvunga ilihakpalikvikmut am-
miraignighauyut innirhaqaquigpaqtut illihagiarumayut.

NS-kut kuviagiyauyut ikkayuktautiarhutik hapkunanga sikuktitiyu-
nit, angayuganguhunit uvalu hivuliktiuyunit humilikak Nunavumi.

Uvani 2006-mi, NS-kut aittuktauhimayut haffuminga kanatami
akkitarutimik iliitpaliqutauvlutiq uvalu ihuarhivalikutauvlutik hap-
kuninga Nunakakaktut ilihautaitnik sikuktitivlutik aituktauhimayut
hapkunanga Kanatami Katimayiuyut Illihautinik.

Tatvani 2008-mi, NS-kut attiktauhimayut imatut pikatauvlutik
Kanatami 10-guyut Inurilikinikut Allanguyautut Katimayiuvlutik”
tatvanga Tides Canada Foundation-kunin.

Kinguani, hamna ihumagiyauluaktuk haffuma ilihakpalirutauyup
ikpiriyangat hapkununga sikurhiaghimayunut innuhiitnut. Hamma
illangit unnirhiutait hapkua NS-kuni inniktirhimayut:

“Qauyimatialiktunga tatja Inuinnaugaluaghunga, lllitpalirhimalik-
tunga. lhumavarhimayunga ‘Inuinnaugama taimatut qauyimangi-
tunga uvalunin illitpalilaitunga.” Tatja ayungitjutigiliktaga hamna
innuhiqa.”

— Angela Nuliayok, Ohoktok.
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(Left) Nunavut Land Claims Agreement negotiator David Aglukark
briefed students on the NLCA in 1985.

(Right) Nunavut Sivuniksavut students at a mock United Nations
assembly in New York in 1990. - Courtesy of Nunavut Sivuniksavut.

(Haumirhiq) Nunavumi Nunataknikut Angirahuakutaitnik Aivayi-
uyuq David Aglukark unipkakvigiyait ukkua ilihaktut tatvuna
Nunatakahuaknikut (NLCA) tatvani 1985-mi.

(Talikpik) Nunavut Sivuniksavut-mi ilihaktut pinguagtut tatvani
United Nations-mi maligaliurviatni New York-mi uvani 1990-mi.

- Tunnihimayaat ukkua Nunavut Sivuniksavut.
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“I definitely know that just because I'm Inuk, I’'m not limited. | used to think ‘I'm
Inuk and therefore | can't do this, or | cant do that.” Now I’'m very confident in my

identity.”
— Angela Nuliayok, Gjoa Haven.

“What you learn at NS about yourself and your culture will surprise you in many
ways. It will be the best experience of your life.”

— Robbie Nuyalia, Iqaluit. B

“Qanugq iliitpaliutiriyat tatvani NS-kuni illikut mirhagut uvalu iliitkuhiriyagniq up-
pingautiginiaktatit hapkua ammigaitut qauyimangitatit. Hamna piunirhaunniaqtuq

aturhimayaqnit tatja innuhiriyagni.”
— Robbie Nuyalia, Iqaluit.

Nunavut
Sivuniksavut

Board of
Directors

Nunavut Sivuniksavut (NS) was incor-
porated in 1999 as a non-profit edu-
cational institution. Its current Board
of Directors is as follows:

Brenda Jancke (Chair), Cambridge Bay.
Steven Lonsdale (Vice-chair), Igaluit. *
Helen Larocque, (Sec-Tres),
Cambridge Bay.

Bert Rose, Igaluit.

June Shappa, Igaluit/Norway. *

David Kunuk, Igaluit.

Bernadette Dean, Rankin Inlet.

Alice Ehaloak (2009-10 student rep),
Cambridge Bay. H

* indicates alumni

Nunavut
Sivuniksavut

Katimay1it-
nun [llauyut

Nunavut Sivuniksavut (NS) timin-
guqtitauhimayut tatvani 1999-mi ima
maniliurtiungitutiq illihaqpaliqviu-
yuyut. Tatjauyuq ukkua Katimayi-
uyunut lllauyut attiliurtauhimayut:

Brenda Jancke (Irhivautalik), Ikaluktutiak.
Steven Lonsdale (Tuglia-Irhivautaliup),
Igaluit. *

Helen Larocque, (Tiitiragti-Maniliqiyii),
Ikaluktutiak.

Bert Rose, Igaluit.

June Shappa, Iqgaluit/Norway. *

David Kunuk, Igaluit.

Bernadette Dean, Kangirhiniq.

Alice Ehaloak (2009-10 illihaqtuniq
kivgaqtuiyuq), Ikaluktutiak.

* naunaipkutaat tatvunga ilihariaghimayut
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Nunavut Sivuniksavut alumni

remember ...

Nunavut Sivuniksavut illihagi-
arhimayut igqaumayut ...

"Taimaninguliktuk tatvani 1991-mi, NS-kut illiitugipka-
rhimayanga innuyungnaktunga gimmaumalugu una
an’ngilgakvigiyaga nunnaga illihakpaligiaktuklunga.
Tatja gauyimautigihimaliktaga hamna anginirhauyuk
hannalgutivut hamani nunaptini innautigiyagiakangi-
tavut hamani 'Ukkiukaktumi' taimatut pinahuagutigiy-
agiakaktavut allamik innuhirhamtinik ahiani
nunagiyaptini."

- Jerry Natanine, Kangikturapik, NS 1991

"NS-kut parnaiyautigitiarhimayatka tamaat
illihakpaligutirhamik."
- Teevi Mackay, Igaluit, NS 2009

"Pingahut ukkiut kangirhimaligaluaktut sikkurutimnik
innirhihimaliktitlunga, illiharhimagamga tatvani NS-
kuni huli piunnirhaugiyaga innuhigiyamik. llliitpaliuti-
giyaga hapkuninga illiitquhitugaptingniq, illikut
innuhimnik uvalu pitjutaun’ninganik ilihautauyut.
NS-kut quviannaknirhauyuk illihakpalikviuyuk, uvalu
uvanga atkunautigihimayaga tatvunga illauqata-
uhimagama."

- Jeela Maniapik, Pangnirtung, NS 2007

Nunavut Sivuniksavut ikpigitiarhimayaga innuhimnut
attatiarhimaliktuk. Una piunnirhauyuk, hatqigpaliatju-
tigihimayaga atqunautigivlugu ammihunik illannagi-
ligiyapnik tavunga attainakniaktunik. NS-kut
piyunautigiyatka hapkua arhukutigiyarhamnik uvamik.
Pitjutigiyaga hamna annangaitjakutigivlugu illiitkuhi-
tugamnik uvalu illiitpaliutigiyaga illihaitjutiginahuak-
lugit hapkua allanut. Tatvuna illihautikut,
lllihakpalirhimaliktunga huuk hapkua kinguvaaqut
hivuliktigihimayavut takuhimavat apqutirhaptingniq
uvalu ganuq tigumiagiagaqtavut. Innirhihimaligama
tatvani ilihakpalikvikmi, ammihut hapkua uqquarhi-
mayuyaqtut uqquigpaliayuyaqtut ikkayukpaliutirhatka
uvalu ukkalagungnaliktunga tahamanilimaitunga
ublumi ihivunirhiktaun’ngitkuma tatvunga NS-kut
lllihakpalikviatnun.

- Christy Sinclair, Yellowknife, NS 1991

"NS-kut illagiyauyut iiviktiitak tamaita Inuit tiguyagi-
akaktat. Una ukkautiitut ittut angmagiami kapliagiyat,
an’ngilgaumayuttut innaktuk ahiniitkaliarhuni ... Una
illihakpalikviuyuk ihumanaktuk ima taimaktiitaukun’ng-
nangitugaluak."

- Karen Flaherty, Igaluit, NS 2008/09
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“'uvanga 17-nik ukkiukarhunga illihaliktunga tatvani
NS-kuni, innirhihaghimavlunga siikuqutimik uvalu
gillanariyaga gimagumalirhugu una nunaga ahinuut
nuutumavlunga. Quviahurhimayunga tingmiakmut
ikkihimaligama uvalu uuktutirhaga tikkitpalialiktuyak-
mat ihivgiurhiyamni hilakjuamik. Uppinagani, illiituri-
valiatjutigihimayaga nakligiyumirhugit hapkua
illitquhitugait innugatima, illitquhitugaqutlu,
ukkauhikutlu uvalu quyarilikpaliavlugu
hamna illihautiriyaga haffuminga
Nunatarutiginiaktaptingnik
Nunavut-mik. Quana NS-kut aittug-
tauhimagama quyaritjutirhami
illitquhitugamiq tatvalu kihiani piu-
nirhauyuk, quyaritjutigivaktara uvalu
ikpigitialirhugu an’nangaitjarutigi-
lirhugu Inuinnaugama - Qujannamiin-
givusil”

- Rita Anilniliak, Pangnirtung/
Igaluit, NS 1999

“Nunavut Sivuniksavut illitpalirutigiy-
aga ganugitaliagat ammihuyut hap-
kua ilihautirhavut uvalu ilihimaliktunga
illitungnaktugut sikkukvinnaungituni. Qauyivaliutigi-
yaga nunatakatauhimavlunga uvalu qaulivaliutigiyara
tamapta tigumiagiakaktavut havakatigirluta
nakutgiyamik pinahuakluta Nunavut-mik. NS-kut

pitjutigiyatka ublumiuyuk sikkuktitiuligama.

Arhugutigiyaga hapkua ilihaktitatka uuktuquhi-

maquvlugit taima ilihaktitauhimagamga. Nigiukival-

iutigiyatka ilihaktitamnik, taimatutauk NS-kut

nigiukivarhimangmaga arhuutaq. Quyarigpiaqtatga

ukkua NS-kut, Allianakpiaktuk hamna atturhimayaga.”
- Neevee Wilkins, Igaluit, NS 2001

“Allianaknirhauyuk tatvaninama NS-kuni tatva ublua
una Murray Angus qattuhirigmat. Ikkitunuyugut ilihak-
tut huli tatvaniitugit Ottawa-mi, kihiani kattihimay-
ugut, pikatigivlugit hapkua allani ukkiuni iliharhimayut,
tatva taima quviagukatigitiarhimayavut una Murray
quvianaktumik ubluutigarhimangmat. lggaumayunga
tauturhugit hapkua inulgamiit innugatitka ihu-
mavlunga una nakuatuuktuk, ila tamapta pigpagi-
himagaptitku, siikuktitigivlugu uvalu illanagivlugu,
inmi uma, pikatigivlugit hapkua allaat inuit aulapkaiyut
hapkuning NS-kunik, katirhuqtatigut, tiitquaqturhugit
ilihakurhat humilikak Nunavut-min, taima gatangutili-
urhimayatigut .”

- Anguti Johnston, Igloolik/Igaluit, NS 2007

“Quyaqpiaqtunga amihunik puigugnaittunik atuqtitti-
vakkamik NS-kut; ganuq ilihagpagiamnik ihumavalli-
ayunga, inighimayatka hanahimaaqgniaqtatkalu,
ilihagtittianguyut avaliinngittut, ilalgit iliharumayunik
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41 | really enjoyed being a part of NS because it
has taught me more about Inuit history and

Nunavut than | learned in schoo

III

- Siobhan lksiktaaryuk, Baker Lake, NS 2009

“At the time in 1991, NS gave me the courage to
live away from my home community and pursue
further education. Now | realize that it's our biggest
tool in our territory that can free our people from the
'Arctic Bug' and pursue a different life than in our
communities.”

- Jerry Natanine, Clyde River, NS 1991

“NS fully prepared me in every way for university.”
- Teevi Mackay, Iqaluit, NS 2009

“Three years after graduation, my year at NS still

remains the best year of my life. | learned important

lessons about culture, personal identity and the im-

portance of education. NS is an amazing program, and

| feel incredibly fortunate to have been a part of it.”

- Jeela Maniapik, Pangnirtung,
NS 2007

“Nunavut Sivuniksavut has had a pro-
found effect on my life in so many
ways. Most importantly, it has pro-
vided me with the blessing of friend-
ships that will last a life time. NS has
provided me with the confidence to
challenge myself. It has allowed me
the ability to express pride in my cul-
ture and taught me how to share it
with others. Through this program, |
have been formally educated about
why our past leaders saw a vision and
what we can do to carry it on. After
completing the program, many doors have opened for
me to do my part and | can honestly say that | would
not be where | am today without the guidance and
leadership of the NS Program.”
- Christy Sinclair, Yellowknife, NS 1991

“NS is the piece to a puzzle that every Inuk should get
a hold of. It's the microphone you were always scared

to turn on, it's the home away from home...A program
you wish would never end.”
- Karen Flaherty, Iqaluit, NS 2008/09

“l was 17 years old when | got to NS, fresh out of high
school and | couldn't wait to leave my home town and
live somewhere else. | felt a sense of relief getting on
the plane and finally having a chance to explore the
world. To my surprise, | would learn to love the history
of my people, the culture, the language and learned to
appreciate the process leading up to the territory that
we now know as Nunavut. Thank you NS for giving
me the gift of not only appreciating my culture but
more importantly, appreciating and feeling a sense of
pride as an Inuk - Qujannamiingivusi!”
- Rita Anilniliak, Pangnirtung/lgaluit, NS 1999

“Nunavut Sivuniksavut taught me that learning happens
in all forms and more importantly not only in class-
rooms. It showed me my true potential as a citizen and
made me aware that we all have a responsibility to carry
on the work for a better Nunavut. NS is the reason | am
teaching today. | strive to encourage my students the
way my instructors encouraged me. | expect more from
my students, just like NS expected of me. | am so grate-
ful for NS, what an amazing experience | had.”
- Neevee Wilkins, Iqaluit, NS 2001

“The highlight of my time with NS was the day Mur-
ray Angus got married. There were only a handful of us
students still in Ottawa, but we got together, along
with other year's alumni, and came to be a part of one
of Murray's happiest days. | remember looking around
at the other young Inuit and thinking he must be
doing something right, because we all respected him,
as a teacher and as a friend, and he, along with the
other great people who run NS, brought us together,
semi-random selected students from around Nunavut,
and made us a family.”
- Anguti Johnston, Igloolik/Iqaluit, NS 2007
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Nunavunmiunit itigpaktut ilihagvingmut ukiuq
tamaat!”
- Mishael Gordon, Iqaluit, NS 2006/07

“Arnaruhinnuuyunga, 20-nik ukiugaqtunga takunnga-
rapkit Murray-lu Virginia-lu Iqalungni ilihaqtittigamik.
Qakugunngugman, Ottawa-mun
tingmiyugut talvani takunngaghi-
mayunga angiyumik nunamik!
Nunamut tikinnapta, aturiannaqtuq
takuyaami inungnik amihunik,
aghaluutinik, paisikanik, aghaluutiry-
uaniklu! Hangulluaqtut nunaptingnit
aallanngapluni Pangnirtungmi. lhu-
mavaktunga humunngauvakkamik
inuit? Huugtauq havanngittut? Huna-
uvva, hanguyut! Aallanik ugauhi-
; i gaghutik. Uittagtinnaqgtug. Aallamik
nunaptingnik nunaliktauq. Talvani
- - h‘ takuvaligqtunga aallanik inungnik
- Nunattiamiutanik ilihagatigiyatka,
uittaqtittutiklu. llihagpaktagqut NS-mi,
attighimayarattauq, atighaanik akihaqtitaugapta,
akimaplunga. Attiqtauffaaqtughag. Ugauhimni,
“Hivunighaptingnut-Nunavut Sivuniksavut.” Uplumi,
Nunavugaliqtugut. llihaghimayunga amihumik
pitquhiptingnik, Kanatamiklu Britain-miklu ganuglu
atajjuhigaqtugut. llihimayara Gordon Robertson

unipkaariagtughimayuq Nunattiamik. Amihunik inutti-
anik ugaqtigagpaktugut inuuhuktunik ugautiyunik
ganuq ayuqghautit atugtauvaktut inuuhiptingni
havaaptingnilu. Quviahukpaghutalu talvani, amihu-
mik. Hiniktariagpaktugut Senator Willie Adams aima-
vianut ilihagnairaangat. NS-kut uittaqtitaanga
nunaqgyuaptingnut. Talvuuna quviahugpiagqunga!
Ikayuutaupluni ilitturinigmut nakinngaariaghaptingnik
inuit. Talvuunalu nakurutigiyara inuuhimnut uukturu-
mayamnullu. Tajja, havaktunga Kavamatkunni
Nunavunmi atannguyatut, talvani Inuit Qauyimay-
atuqgangit atuqgtauligtut. NS-kut aulattailiquyatka
ukiuni atugtughani!”

- Madeleine Qumuatugq, Pangnirtung, NS 1987/88

“Itqaumagillualiqpaktara ilihagtillunga Nunavut Sivu-
niksavunmi taimaa ilannaliurniq ilitturivallianiglu an-
girutaat kavamaryuatkut Inuillu aviktughinahuaghutik
tajja nunaptingnik Nunavunmik. llihagtaaghimayunga
6-inik ukiunik Nunavut aullagtinnagu. Quviagittiaqta-
rattaug NS-kunni ilihaqtillunga taimaa ilitquhiptingnik
ilihagpalliahimagama. Inuuhiptingnik ilihimayughau-
gapta hivumuugpalliagiami.”

- Gabriel Panipakoocho, Mittimatalik, NS 1993

“Itgaumavangniaqtunga taimaa NS-kunnut ilihaghi-
magama inuuhimnut nakurutauyuq. Nutaamik inu-
uhirnik takupkaqtittihimayug, ilihagpaallirumaplunga,
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“I'm grateful for the many experiences that NS has
provided me; it's enabled me to think differently about
how | learn, and the work that | have done and wiill
continue to do, not only because of the exceptional
instructors at the program, but the bright Nunavum-
miut that enter their classrooms year after year!”

- Mishael Gordon, Iqaluit, NS 2006/07

“I was a young, naive girl of 20-years old when | first
met Murray and Virginia in Iqaluit for orientation. A
couple of weeks later, we flew down to Ottawa and
got my first taste of city lifel Once we got to the city,
it was amazing to see all the people, cars, bicycles,
trucks and buses!

So busy compared to our small Inuit community of
Pangnirtung. | wondered where all these people were
going? How come they’re not working? Sunakva, they
were commuting! Such new words to find in a city. It
opened my eyes. There is a world other than ours.
Then | got to meet new people from all over the
Northwest Territories who were taking the same course
as | was and they were just as enthralled as | was. Our
courses at NS, | named it even, as we had a contest
about a new name and mine won. But it needs to be
changed now. As | put it, ‘It is for the
future-Nunavut Sivuniksavut.” Well,
we have Nunavut now. | learned so
much about our history and about
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Canada and Britain and the connection we had with
them. | remember Gordon Robertson coming in to talk
about the NWT. We had great speakers to teach young
Inuit about resilience and how to endure the chal-
lenges of life and work. We had funny moments there
too, lots. | remember going up to Senator Willie Adams
home for the weekend. NS opened my eyes to the rest
of the world. For that I'm grateful! It also helped me to
understand more about where my people have come
from. Therefore, it helped me for my own future en-
deavours. And now, | work for the Government of
Nunavut as a manager, where Inuit Qaujimajatugangit
is being implemented. | hope NS remains as is for
years to come!”

- Madeleine Qumuatug, Pangnirtung, NS 1987/88

“The thing | remember best about my days at Nunavut
Sivuniksavut was making new friends and getting to
understand the details of the agreement between the
federal government and the Inuit in creating the terri-
tory that we now know as Nunavut. Of course my time
with the program ended six years before the territory
was realized. The other thing that | appreciated about
my time with NS was the rediscovering of our history,
both the known and the acquired. | feel that it's im-
portant for us to at least know something about our-
selves in order for us to move forward.”
- Gabriel Panipakoocho, Pond Inlet, NS 1993
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atanigtuqgtuiyaami ihumaligpalliayunga, aallaniklu
inungnik takugattagpaghuni Nunavunmiunik.”
- Robin Anawak, Kangirhinik/Ottawa, NS 2000/01

“NS-kut amihunik ukkuighihimayuq. Quyagivalli-
aplugit inuuhiita hivullivut. Ikayuutigiplugu inuuhim-
nut, ahiittumik inuuhiralu quyagiplugu.
Ikayuqgpalliayumayatka Nunavunmiut aanniaqta-
ilinikkut.”

- Dianne lyago, Kamanirjuak, NS 2007

“NS-kut ilihaihimayut inmikkuurnigmut inuuhigat-
tiarnigmullu. llihaghimayunga taimaa aghut havak-
paghuni ahikkuugtailiniglu, quyaginnaq pilaaqtut.
Aghut ihumavaktunga taimaa RCMP-kunnut ilaulait-
tunaghiyunga ilihagtaaghimalaittunaghiyunga NS-kut
inngitpata. NS-kut amihunik aallatgiinik ihumagiyau-
vangniaq ilihaghimayunut, kihimi tamapta ilihaqvigi-
himaptitku ukiugq puigugtailiyauyughag. Uvamnut,
NS ihumagiliqpaktara imaa, uvangainnaq, iklumi-
uqatitkalu, ilihaqatitka, tahapkualu Murray, Morley,
Beth, Barb-lu. Quana NS-kut, inuuhiqattiarnigmut
ikayughimagangma.”

- George Henrie, Kangirhinik, NS 2001

“llihagtaaghimaplunga talvani Nunavut Sivuniksami,
puiguqtailivangniaqtara taamna ilaa. llihaqtittivaktuq
ilitquhiptingnik ganuqlu havakpaktut makitapkainig-
mut kavamaqgarnigmutlu Nunavunmi. NS-kut ilihaing-

mata quyagivalliavatka taapkua Inuit aghuughutik
angirutitaarahuaqgpakkamik Nunavunmi. Huminnga-
ariaghaptingniklu ilihariami quyagivara kinaungman-
gapta Inuit ilittughautaungmat. Kihimi, gauhima-
laitatka taapkua Inignivut ilaminivullu inuuhiit atug-
paghimayait. Qauhimanahuaqgniaqqgatka aghu-
uglunga. Inignivut inuuhigaghimayut ilitquhigtughutik
uplumilu inuuhighaghutik. Taimaa aghuugluagnaqtuq
ayuighavigiyaami inuuhiptingnik inignirinit unip-
kaaghimayainik makpiraangungittunit. Inignivut inu-
ughaalaittut. Naalaktaghariyaqqut ayuiqvigilugit.
Naunaitpug, ayuighavigiyatka NS-kut quyaginigmik
inignirinit angirutitaarahuaqtuniklu, uvamnik muna-
ghittiarnigmik ilihaihimayuq imaalu inuunahuaqgniq
ahini nunanit. Inuuyaami quviahutaqgtunga. Inuinnau-
pluta quviahuktughauyuta ilitquhivut atugpakkaptitku
huli kihimi inigniptivut inuuhiit atulaitkaluaghugu.”

- Kelly Karpik, Kimmirut, NS 2008

“NS-kut ihumapkaihimayaanga “ahiagut inuuhipta”
ilitturinahuaglutalu inuuhignik ahinit nunaptingnit
Nunavunmi. llihaghimagama ahini, tutgighautauyuq
inuuhiriligtamnut talvuuna quyagivangniaqtatka.
Quanaqqutit NS!”

- Lillian Aglukark-Lundrigan, Arviat, 1991/92

“Puigugtailivangniaqtugut ilaani atughimayaptingnit
inuuhiptingnit. Taapkua puigugtailivaktatka ilihaghi-
matillunga NS-kunnit. ltgaumaligpaktara itihaarama
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“I'll'always consider attending NS as one of the most
important things I've done in my life. It opened up a
new world to me, encouraged me to continue my ed-
ucation, sparked my interest in governance, and gave
me an opportunity to meet people from all over
Nunavut.”

- Robin Anawak, Rankin Inlet/Ottawa, NS 2000/01

“NS opened up opportunities for me. It made me
appreciate the history of my ancestors. It helped me
discover who | was as a person, as a unique individual
and still proud of my background. It made me want
to help Nunavummiut in the form of health care
delivery.”

- Dianne lyago, Baker Lake, NS 2007

“NS has taught me to be independent and to have
confidence in myself. | learned that with hard work and
a focused mind, anything is possible. | strongly believe
that | would not have been able to join the RCMP or
pass RCMP training if it wasn't for NS. Although NS
will have many other meanings for its past students, |
think that what we will all share in common is that NS
also means the people during their year. For me, NS
means my time with my roommates, my classmates
and of course Murray, Morley, Beth and Barb. Thank-
you NS, for being a positive chapter in my life.”
- George Henrie, Rankin Inlet, NS 2001

“I would never have been encouraged to take up op-
portunities to gain higher potential if it weren't for NS.”
- Sylvia Kalluk, Resolute Bay, NS 2009

“As an alumnus of the Nunavut Sivuniksavut Program,
| can honestly say it's been an experience | will never
regret. This program allowed me to understand and
learn more about my culture and what it took to form
our territory and have our own government in
Nunavut. NS taught me to appreciate all those people
who negotiated and worked so hard to get our
Nunavut Land Claims Agreement settled. Understand-
ing where | come from is the most important knowl-
edge | can receive because it defines who we are as
Inuit. One thing | cannot say is | fully understand what
our Elders and ancestors have gone through. | can only
say | will try to understand to the best of my ability.
Our Elders have experienced the traditional life and
also the modern life. Therefore, it is very important to
learn our history from our Elders because they lived
that life and our Elders can tell you their stories from
experience and not books. Our Elders will not be here
forever. It's important to listen to them and learn from
their experience. As you can see, the most important
thing | learned from NS is the appreciation of our Eld-
ers and negotiators, but it also taught me to be more
responsible and to gain the experience in living in a
totally different environment. | feel very lucky to be
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tipaanik. NS-kut ahiittut ilihaqviuyuq Inuinnagnik
ikayuqtuiyuq. Ahiittug Inungnik inuuhigattiagnigmut
ikayuqtuiyut tatgighiutit 8-nguyut atugtillugit, ilihaqvi-
givaghugu. NS-kut taimaittut ilihagvigiinnaghugu
uplug tamaat Ottawa-miitkaluaghuni, Inungnik
katitirivaktuq iliharumayunik. NS-kut quyagivatka
ilihaghimaagumagama makpiraaniklu taiguarniq
quyagigapku. Taapkua NS-kut ilittughautauyuq
nunagyuami utaqqgiyauyutit imaalu NS-kut ikayuqpak-
tut gqanuq atulignigmut inuuhirnit.”

- Tommy Akulukjuk, Ottawa/Pangnirtung, NS

2003/04

“Itqaumagiliqpaktatka ilihaqtillunga NS-kunni taapkua
angirutitaarahuaqtut kavamatkullu, Nunavunmi An-
girutitaarahuaghutik. TFN-kuuplutik, Tunngavik Feder-
ation Nunavunmi. llitturiyuminaqtunik ilihaihimayut
inuuyaami. NS-kut hakugighihimmaaqtut aullaqgtiha-
agtumit. Amihunik pivighaqalighutik, kiinauyaqta-
aqvigaghutik, ilihagtullu amigaigpalliayut.
Aullaagpalliaplutik, ilihaghutik ahinik nunanik. Uplumi
ayuighavaktut huminngaariaghainik. Ayuighavigiyu-
mannaqtuq uplumi huli. llihaghimaplunga talvani
NS-kunnit, quyagilluarumayatka NS-kunni ilihaqtut
ikayughimagamik. Una ilihaqvik aulahimayughaq inu-
uyaami aghuugluarnagmat nunavullu pihimayaami.
llihagvigiyara inuuhiptingnik ilitquhiptingniklu.
llitturivigihimayaralu taimaa TFN-kut angirutitaarahu-
aqtut aghuughutik nunataarahuaghimayut. Puigulai-
tatka ganuq aghuughutik havakluaghimayut
hivunighaptingnut. Quyavunga ilauhimagama NS-
kunnut, anaanattiangulighunga inngutamnut hivullig-

mut. Amihunik quvianaqtunik quvianaittuniklu itqau-
mayagaqtunga — aimavingnit ahiniittaami, qaffinik
pigpagiyamnik tammaihimayunga. Kihimi, quviagiyara
ilihaghimagama. ltqgaumaliqtara ilihaqgatigihimayara
inuaqgtauyuq 2000-mi. lkayughimayaanga inuuttiavau-
pluni. Puiguqtailiniagtagit uummatimniittutillu. Pigpa-
givagit, Sylvia Lyall-Ritchie.”

- Hannah Oolayou Ebokem, Kimmirut/Ottawa,

1988/1989 NS student.

“Illihakpaliknik tatvani NS-kuni illiituripkaktanga illiit-
paligutirhamik illihakatauvlunga, uvalu happiruig-
paligutigiyatka illihakpalikvikmut ilihagiamni.”

- Genevieve Killulark, Kamanirjuak, NS 2005

“iitpalirumaguvit Inuit-nik, illitkuhiannik Nunavut,
uvalu illingnik, NS-kut illihakpalikvigiyagiakaktat!”
- Pujjuut Kusugak, Kangirhinik, NS 2000

“Tatvani illihakatauhimagama Nunavut Sivuniksavut-
kuni, innuutiarutirhanik arhugutikagimayunga,
ikkayuutigihimayaga uumagqtuutut illiurhimayunga.
Uuitpalirutigiyuyaqtara uvalu illiituripkarhimayanga
innuhirhamnik havainnarhimaitumik 9-mit 5-mut.
Naunaiyautirihimayara hamna innuhira quvianaqtuq
uvalu taitai huli illitpaligungnaktugut uvaptinik uvalu.
Tamapta aittuqtauhimayugut uvalu ukkua NS-kut illii-
turipkarhimayanga uvanga aittutirhamnik. Taitai huli,
llliituriyunga nuutgagtiitauyungnangitunga quvi-
agiyamiq hulilugarumayamniq - hamna hilakjuak huli
ammiraituniq hatqumirhiyungnaqtug!”

- Jenny Soucie, Igaluit, NS 2003
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Inuk. As Inuit, we are all lucky to still practice some
parts of our culture even though we can't experience
what our elders experienced.”

- Kelly Karpik, Kimmirut, NS 2008

“NS gave me the opportunity to ‘think outside of the
box’ and to experience life away from small town
Nunavut. Along with my high school experience, it
definitely paved the way to where | am today and | will
always be grateful. Thank you NS!”

- Lillian Aglukark-Lundrigan, Arviat, 1991/92

“There are memories that we collect over our lifetime
and some stick better than others. That memory for
me is NS. | remember the smell when | first entered
the building and the atmosphere it created. NS is a
special program that caters to Inuit educational and
intuitive needs. Nowhere else has an Inuk gained so
much confidence in eight months than NS, where the
experience counts as much as learning. NS is that kind
of a program where education doesn't disconnect
from everyday lives and even though it is in Ottawa, it
develops a real Inuit community of
students and eager minds. | credit NS
with both my eagerness to learn and
my love of books. Only in NS do you
realize that the world is waiting for
your input and NS helps you formu-
late that input where you can utilize
it as much as possible.”

- Tommy Akulukjuk, Ottawa/Pang-

nirtung, NS 2003/04
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“My thoughts and memories as a former student with
NS is when they were still negotiating with the federal
government, trying to get the Nunavut Land Claims
Agreement going. It was TFN, the Tungavik Federation
of Nunavut. There were interesting ideas about how it
was important to be who we are today. NS is much
stronger today. | find it has more resources, more fund-
ing, more students. They do more trips, learning more
and more about other countries. They are learning
today about where we came from. It is still as interest-
ing today as it was yesterday.

As a former student from the early beginning of NS,
I would like to congratulate all the NS students who
helped with this program. This needs to be an ongo-
ing program for newcomers to attend so they know
it’s important to be Inuk, and so they know the land is
important. It has helped me to understand about my
culture and traditions. It has helped me to understand
how strong negotiators of TFN were very committed
to have us where we are now. | will not forget how
hard they have worked for us. I'm really honored to be
a part of NS, even though I'm a grandmother now of
my first-born son. I have lots of great and sad memo-
ries - being away from home, | lost a few of my loved
ones. But, it was an awesome experience. I'm thinking
of my former classmate who was murdered. She was
a blessing to me and helped me see how important
life is. | will cherish my memories and she is still in my
heart. | love you, Sylvia Lyall Ritchie.”

- Hannah Oolayou Ebokem, Kimmirut/Ottawa,

NS 1988/1989
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“Studying at NS showed me the potential | had as
a student, and gave me the confidence to go on to
university.”

- Genevieve Killulark, Baker Lake, NS 2005

“If you want to learn about Inuit, about Nunavut,
and about yourself, NS is the program for you!”
- Pujjuut Kusugak, Rankin Inlet, NS 2000

“During my experience in Nunavut Sivuniksavut, |
had healthy challenges, which helped me come
alive. It opened my eyes and helped me see that
there is more to life than just working a 9-5 job. It
demonstrated to me that life is exciting and there
is much to learn about ourselves and skills we can
gain. We are all gifted and NS has helped me find
my gifts. Furthermore, | learned that nothing can
stop me from doing what | am passionate about -
this world has so much to offer!”
- Jenny Soucie, Iqaluit, NS 2003 H
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NS
Alumni

Please
Call Home!!

To celebrate the 25th year
of the program, Nunavut
Sivuniksavut will host an
alumni conference in Igaluit
in June, 2010.

Details remain to be confirmed, but

in the meantime, NS alumni are

encouraged to:

1) Send your contact info to NS at
ns@magma.ca

2) Monitor the NS web site in the
months ahead for details as they
emerge . ll
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NS-kuni Illihagiarhimayut -
Angilragihimayamingnut
Hivayaquyauyut!!

Kuviahutigiyumalugu hamna 25-nik ukkiunik aulanninga

haffuma aulanninga, Nunavut Sivuniksavut-kut katimapkaini-
aktut hapkuninga illihagiarhimayunik tatvani June, 2070-mi.

Naunaiyatiarhimangitut tatja huli, kihiani tatjauyuq, NS-kuni illihagiarhimayut

uuktuquyauyut ima:

1) Tuuyuuqglugu hamna ganugq tuhaktiitauyungyaguvit tatvunga ns@magma.ca

2) Takuriqataquyauyut haffuminga NS-kut gariyauyaniq tatgirhiutuni qaiyuni
naunaiyautirhaniq hatqitpalianiaktitlugit.
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Nunavut Sivuniksavut is currently raising funds to buy its own building. Nunavut Tunngavik Inc.
and the Regional Inuit Associations recently agreed to contribute §1 million over the next five
years toward the purchase. NS is also soliciting donations from individuals, foundations, private
corporations and government.

- By Murray Angus

Nunavut Sivuniksavut tatja maniliugpalianahuagtut niuvirumavlutik illikut igluutirhamingnik.
Nunavut Tunngavik Timingat uvalu ukkua Avikturhimayuni Regional Inuit Katuyikatigit ganga-
hannuaq angirhimaliktut aiturumaviutik ima $1 million talamik akkungani talimat ukkiunik
attukniaktuni ikkayutirhaita niuvgutirhaita. NS-kut turhikpalikmiyut aittutirhaniq inuknit, nan-
minikaktunit uvalu kavamatkunit.

- Tiitiraghimaya Murray Angus
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atvanganin Nunavut Sivuniksavut (NS-kut) aularutingmat tatvani

1985-mi, una Appiqutauqgatarhimaliktug, “Huuq una iliharviuyuq
tatvani Ottawa-miitpa, Huugtauq una tahamaningitpa Nunavummi.

Why Ottawa?

The first reason for choosing Ottawa was because
that's where the Nunavut Land Claims Agreement
(NLCA) negotiations were taking place. The program's
intent was to give Inuit youth a chance to learn about
the negotiations, and to communicate back to people
in the communities.

The second reason for having it in Ottawa is be-
cause students themselves recommended it. Even
though they found it hard to be away from their fam-
ilies, they said it benefitted them to live in the South for
a while. It gives them a chance to learn how to live on
their own, and to understand how they fit into Canada
as a whole.

Ottawa also offers a very rich learning
environment.
Each year, students visit Parliament Hill, Inuit organi-
zations, and institutions such as the National Archives
and the Museum of Civilization. They are also visited
by Inuit leaders traveling through Ottawa, and learn
about their history and politics first-hand.

While the location may be in the South, the stu-
dents' focus throughout the year remains on the
North. NS courses are all about Inuit history, Inuit
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Huugq Ottawa-mi?

Una hivulirpaaq ihumariyauyuq tiquaqgtautjutaa una
Ottawa immaitmat taimani tatvani hamna Nunavut
Nunatakutikut Angirutirhanik (NLCA) aivatjutauhi-
mangmat. Una ihumariyauhimagaliakmat uuktuqu-
vlugit hapkua Inuit inulgamiit illiitpalikuvlugit
hapkuninga aivatjutauyiniq, uvalu tuhaktiitinahu-
aquvlugit Inuitnun nunaliitni.

Una aippa ihumariyauhimayuq huugq tatvaniitpa
Ottawa-mi hapkua illihagatauhimyut inmingnik
taunnani piyumangmatjuk. Inmikut arhugutigagalu-
arhutik gimaumavlugit illatiq, uggarhimayut tatva
ikkayutigivalirhimayaat nuhimagamik taunnunga
Kaplunnat nunaitnun gakkuguralun’ngitkaluarhuni.
Taimatut uuktuutigiyaat inmikut innunahuarutigi-
nahuarhugu, uvalu illiiturivaligahuarhutik gqanuq
illaluitiyunnakmangata nanilikak Kanatami.

Ottawa tatvatauq tunnirhimatjutaungmat
hunnanik ilihakpaligumakpat ilihakviqagmat.
Aippagutuagangat ilihagiarhimayut takuyaktuivaktut
hapkuninga Maligaliurvikjuamik, Inuit Katimayiit-nik,
uvalu hapkuninga hannaviuyunik Kanatami Tutquqg-
tuaqaqviitniq uvalu Takuyarhagaqviuyumiq
Taimanirniitaniq. Pulaktaugatagmiyut hapkunangat
Inuit Hivuliktivaluitnin katimayaktugangata tatvunga
Ottawa-mut, hapkunangat illitpalikpangmiyut illi-
itquhiitniq uvalu tuhakvigiqatarhugit hapkuninga
kavamaliqgitjutinik.

Una ilihakpilikvik taunnaniitgaluaqtitlugu kaplu-
naat nunatni, ukkua ilihaktut ilihautigiyait ukkiuraluk
ihumaginnaktaat hamna Ukkiuktaktuk. NS-kut illiha-
utait tamaita tuurangan’ngmata Inuit llliitkuhiituqait-
nig, Inuit katimayiit-nik, uvalu haffuminga Nunavut
Nunatarutaitnik (NLCA). Illihakpaktut hapkuninga
hilakjuakmik inuuhirhamiknik inniktitpalialiktitlutik,
uvalu gaquq hamna hilakjuak hannayauhimava.

Uma Jose Kusugak ukkalautigigatarhimaya imatut,
“lllani apluriaqaqtutiit hilatanut illivit innuhiriyaknin
gauyivaliriagni ganurinmangata.” Tatva taimatut
ukkua NS-kut ilihagiarhimayut taimailiurhimaakpaktut
tatva huli 25-nik ukkiunik!

organizations, and the NLCA. They learn about the
world they are stepping into as young adults, and how
that world came about.

As Jose Kusugak often says, “Sometimes you need
to step outside of your own world in order to under-
stand it better.” That's what NS students have been
doing for the last 25 years!

AT <CDL® b HaahoI®N U, Acta<®NC
DPD>PCICA QSHECHIC IGUL%, 0 D¢ /DaohDC
Acta<dPN5b®<EIC A oA Ac®d/ Mg, A oAC
b MbNNY e <L 0a ¢ 0a Colt < PN La®.
At g <D J S AYe<Ec<bT gb
A%QP%<c<oNe <L Sbo% CALASPSon < La®.
I dAL%® DSHULAYLE, “ Ac tabdC P SIdNea®
dobAaSheCdHSC IPIT®NDSdeIC” C3<@
CALACD®ILDC 0 € /DN Aca<®NC
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Strange
but true

tudents learn
their culture while
in the South

It seems ironic, but one of the things
that students gain during their eight
months in Ottawa is renewed confi-
dence in their culture.

It doesn't just happen by accident.

Nunavut Sivuniksavut (NS) has formal
classroom instruction in Inuktitut, en-
abling students to strengthen their lan-
guage skills in both Inuktitut and
Inuinnaqtun.

They also learn a variety of cultural
performing skills, such as drum-dancing,
throat-singing, and Arctic sports. They
give public performances at such places
as Winterlude, Parliament Hill, local
schools, conferences, and other occa-
sions.

Many students have not done these
activities before, but they leave the pro-
gram confident in their ability to keep
their culture alive once they return
home.

The lead instructor in cultural activi-
ties is David Serkoak. He is a well-known
drum-maker, and helps students make
ulus and other tools as well.

Each year, cultural retreats are held
outside of the city, where Elders are
brought down to teach sewing, story-
telling, throat-singing, and different
styles of dances. Jerry Puglik and Julia
Ogina from Cambridge Bay are regular -
and very popular - contributors to these
events. Sylvia Cloutier has also been a
regular contributor over the years.
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Uppinnarhuni
kihiani
ukpiknaktuk

NS-kuni illihagiarhimayut
illiitivaktuut illitquhitugaming-
niq kaplunaat nunani.

Taima ukpiknaitpaktugaluak, kihiani una
attauhiuyuk amihunik hapkua illihagiarhi-
mayut illitpagaat 8-nik tatqirhiutinik iliha-
giakpalikatauvlutik taunnunga Ottawa-mut
nuttanguqpaliutigivlugu hamna illiitquhi-

tugaqtiq.
Taimatut pirhuqtuutut piyungnangituk.

Nunavut Sivuniksavut (NS-kut) ilihakvigag-
tut sikkukvigiyamingnik imatut Inuktitut,
piyunautigiyat hapkua sikkuktut ayuikpal-
iutigivlugit hapkua uqgqgaurhiqtiq Inuktitut
uvalu.

Taitai huli illiitpalikpangmiyut ammihu-
nik hapkuninga illitquhituganiq, hapkuni-
nga kilautjaknikut, giavyaknikut, uvalu Inuit
Ulapkivauhiitnik, Qungiaktitivaktut hapku-
nani Winterlude-mi, Maligaliurvigjuami
hillatani, nunaliit sikukviitni, kitut kati-
makjuaktitlugit, uvalu ahiani humilikak.

Amihut hapkua illihagiarhimayut
taimatut ulapkingarhimangitut, kihiani
illihakvigihimayamingnik gimaivaqtut illiit-
palirhutik taima illiitkuhitugaqtiq aulapka-
galiagtaat angilgakumik.

Una hivuliktiuyuk illihaiyiuyuk illiitquhi-
tuganiq David Serkoak. Qauyimayautiag-
tuq gilautiniq havaruyut, uvalu
ikkayukpagait hapkua illihaktut hannap-
karhugit ulunik uvalu allanik hannalgutinik.

Aippagutuagangat, llliitkuhiktuktut kati-
itauvaktut hilatani haffuma innukakniup,
Tatvunga Innikniriit kaipkaktauvaktut illihai-
yagiakturhutik mirhuknikut, unipkariag-
turhutik, giavyagiakturhutik, uvalu
allatginiq numiuhikmingnik qungiakti-
taivarhutik. Jerry Puglik uvalu Julia Ogina
Ikaluktutiakmiutaak qaiqatainaqtuq — uvalu
alliagiyaukpiarhutik- ikkayukpiakpaktuk
hapkunani qungiakviuyuni. Sylvia Cloutier-
tauq qaiqatakpalikmiyut kaffinik ukkiunik.
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Nunavut Sivuniksavut student Sheba Awa worked with Eugene Ipkangnak on Project Naming.

- By Murray Angus

Nunavut Sivuniksavut ilihaktug Sheba Awa havakatigiya una Eugene Ipkangnak tatvani Attiqtuinikut Havagiyauyumik.
- Tiitiraghimaya Murray Angus
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Naming
the past

unavut Sivuniksavut

(NS) students have
played a central role in an
innovative project that is
helping to record the names
of Inuit in old photos stored
in the national archives in
Ottawa.

Library and Archives Canada has ap-
proximately 50,000 photos taken in the
North in the early part of the 20th
century. In most cases, the Inuit in the
photos are not named.

In 2001, Project Naming was created
to help fill in this information gap. Each
year, Archives digitizes a batch of photos
and forwards them to NS. NS students,
along with other youth groups in
Nunavut, work with Elders to identify
the people in those photos. In addition
to collecting information for the
Archives, the project gives youth and
Elders a reason to spend time together
so they can learn about family and com-
munity histories.

Project naming is funded by the Gov-
ernment of Nunavut’s Dept. of Culture,
Languages, Elders and Youth.

Library and Archives Canada has a
website devoted to Project Naming
where photos also can be identified on-
line: http://www.collectionscanada.gc.
ca/inuit/index-e.html.

Attlktumlk
Hivuliptinik

Makpiragaqviat uvalu Tutquqtuaqaqviat Kanatami pihimayakaktut ima 50,000-
nik piksanik pikaliurtauhimayunik humilikak Ukkiuktaktumi taimmaniraluq 20-tiit
ukkiut attulihaktitlugit. Ammihuyut hapkua, Inuit piksaliuktauhimayut attiktauhi-
mangitut.

Tatvani 2001-mi, Havariyauyuk Attiktuinik aularutauhimayut ikkayutauvluhi
hapkuninga kihinguktauhimayunik. Aipparutuagangat, Una Tutquqtuaqaqviat
ajjikuhiukpagait hapkua piksat tuyukparhugit hapkununga NS-kunut. Ukkua NS-
kuni illihaktut, pikatigivlugit allaat innulgamiit katimayiit nanilikak Nunavumi,
havakatigivagait Innikniriit naunaiyagahuarhugit kiitungmangata hapkua inuit
piksaliuktauhimayut. llaliutiviugit hapkua katirhugtauyut tuhagarhat tatvani
Tutquqtuagaqvigmi, hamna havaak pitjutauvaktuk tamaitnin innulgamiitnin uvalu
Inniknirniit hulilukarutigivlugit taimatut illiiturhuitjutigivlugit illaruhikmingnik
uvalu nunaliit illiitquhitugaitniq.

Una Havariyauyuq Attiktuinik akkiliktugtaat ukkua Nunavut Kavamatkut
Havakviata llliitquhilikiyiit, Ugqauhilikiyiit, Inniknirniit uvalu Innulgamiit.

Makpiragaqviat uvalu Tutquqtuaqaqviat Kanatami tiitiraqviqaqtut karitauyami
ikkayutauyuq haffuminga Havariyauyimik Attiktuinik taimatutauk hapkua piksat
illiitariyaulaakmiyut karitauyakut: http://www.collectionscanada.gc.ca/inuit/
index-e.html.

00.2€ I2aSLC A% AT b®IC Aotat @ saAbATTe SR NJC baCl AJbiot <KYAY,
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Nunavut Sivuniksavut students worked on identifying Inuit in photographs at the National Archives.

- By Murray Angus

Nunavut Sivuniksavut-mi ilihaktut havaktut naunaiyaiviutik Inuknik piksaliugtauhimayuniq tatvaniitunik Kanatami Tuutqumaviatni.

- Tiitiraghimaya Murray Angus
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Fast facts about
Nunavut

Sivuniksavut

Founded in 1985 by the Tungavik Federation

of Nunavut.

Initially designed to train land claim field workers.
Now an Inuit-focused academic and
independent living program.

Located in Ottawa.

All courses accredited through Algonquin College,
Ottawa.

50-65 applicants per year for the 22 first year
positions available.

More than 80 per cent completion rate.

Program incorporated with its own Board of
Directors in 1999.

Over 330 graduates since 1985.

Maijority of grads now employed in Nunavut or
pursuing further post-secondary education.
Second year initiated in 2003 for those students
wanting more preparation for university

and college.

First year courses include:

o ADOAC NG/ g * Inuit Histpry.
e o0aCSgslc ' e Land Claims.
o %[ Ac-;”bécrb ARADYOC e Contemporary Issues.
' ¢ |[nuit-Government Relations.

W *>cPLSoS N \GAdSas®  Phot

o Contest

Piksaliugagut Akimanahuarutikhak

IRDLNYE S0PLSIa L PADE 0o ¢ D LHe Do you want the opportunity to have one of your  Piksaliugarnik takuyumaviit Nunavut Tunngaviup
ArLC NePeNHeCeCH Mg <AL Sbnibybde photographs appear in Nunavut Tunngavik Inc.'s  makpigaliugainnii garitauyakkuurvianiluuniit?
APL®PINNET? P CardeI e CopCLs publications and on our website? A winning Akimaniagtuq atauhiq piksaliugak tatqighiut
P RCONNEYSHECHC, IdedLnbC aP<seC- photo will be chosen each month. If your photo is  tamaat. Piksaliugat piyaukpat akimaluni Piksaliu-
DALE QGIT e o< Je K PN, chosen as Photo of the Year, you will receive a gak Ukiumi, akimaniagtutit $1,000-mik maning- e oL
Pabla® N thDPdia® dabPa®>NC §1,000-0®.  $1,000 cash award. Pictures of Nunavut land- mik. Piksat Nunavut nunaanik, nunalingnik, APLRPHRNEIE s A PhG 5o
IRDLAYNE 0o AC MC, pa &€, DLC scapes, communities, wildlife and people willbe  umayunik inungniglu ihumaigyauniagtut. Una Entries should be sent to:

o ADA® AALENEIDPCHHBCD®>C, C*a. considered. This contest is open to Beneficiaries of akimanahuarut angmaumayuq Nunatagatauhi- Website Photo Contest
ACPNG® LIAL® ANsHOCOIcLo¢ 0a 2 the Nunavut Land Claims Agreement. See NTI's  mayunut Nunavut Nunatarutaani. Takulugu NTI- Piksautitit aulaqtugit uvunga:
0a.C5aC <*PNo. CN<bbeaPa CC website for complete contest details.

. . R . Qaritauyakkut Piksaliugagut
aip qaritauyakkuurvia akimanahuagamut Akimanahuarut

I*UA°dC b \Drde APIRPRNM Lo LaeChy- maliganik.

A NN HCPa T iaPdC DREO®,

www.tunngavik.com

photocontest@tunngavik.com
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¢ Aulagtirhimayaat tatvani 1985-mi ukkua
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Tungavik Federation Nunavumi.

a*ao® b>rNATC
e |humarhutauhimayugq ilihautigitkuvlugu A0
hapkuninga nunataryutirhatigut havaktunik.

0a 2T PedIA*acnoslC A>CNa T (bPC
e Tatja ima Inuit-nun ihumagiyauvluni ilihakpaliqviu- 'Jbﬁ?q:'.‘qé\b%q:bf')-< . Ch et
liktuq uvalu inmikut munarivlutiq inuuralitpaktut. ¢ PALUC JUiNde bipdo TDCA® Ao™ o
Nayugariyat tatvani Ottawa-mi. (PCEIBESQR e DPRECTI)
° Q bh D2 SbI)C b CIYGBLSA S DO 58 +C
e Tamaita hapkua illihautit inniktikjutigagtut PGS WCIRNT PICSE
tatvunga Algonquin College, Ottawa. - ‘
e 50-65-nik turhigviugataqtut aipagukangat tatva

22-nik hivulikpamik ukkiumi ilihakpaliutirhaitnik I
hatkiumakpata.
e Ammigaiknirhauyit naunaipkutait immatut e Inuktitut.
80-%-mik innirhigatatut. e English.
e lllihakvik una Timingurhimayuq illikut Katimayi- e Computers.
ikalirhuni tatvani 1999-mi.
e Aavatkuhimaliktut ima 330-kuyut innirhihimaliktut Second year courses include:

tatvanganin 1985-mi.

* Amigaitkiyauyut hapkua innirhihimayut tatja
havakaliktut nani Nunavumi uvalunin uukturhi-
maktut ilihakpaliraughutiq.

e Aipanik ukkiumi illihaknik aularutauhimayut
tatvani 2003-mi ihumagivlugit hapkua ilihaktut
parnaiyakpaliayumayut hapkununga ilihakpaliu-

NLCA Implementation.

Political Science (Ottawa U.).

English (Ottawa U.).

Independent Research.

Inuktitut.

Nunavut Public Administration (Carleton U.).
Introduction to Circumpolar Peoples (University

tirhanik. of the Arctic).
e Optional Course (College or University).

Hivulikmi ukkiumi ilihautait hapkua ilaliutihimayut:
Inuit llliitquhitugaitniq.

Nunatarutiniq.

Ublumi Pivaliatjutinik.

Inuit-Kavamatkut Pikatigiitiagniq.

Inuktitut.

Kaplunnatut.

Qaritauyaniq.

Tugliani ukkiumi ilihautait hapkua ilaliutihimayut:

e Nunavut Nunatakutaitnik Angikutaitnik (NLCA)
Ihuarhautait.

e Kavamaliqitjutiniq llliiturhuitjutit (Ottawa-mi
llihakpalikviatni.).

e Kablunatut (Ottawa-mi llihakpalikviatni.). 20¢ JL4vde <1:r‘<<bb°«t,c cd (:qw:—n:ru: GAL® *Mpeiqe <L /D5 QPhe

« Wlikut liiturhuitjutit 08 L 5 ) S

* Inuktitut. . o . Nunavut Tunngavik Vice-President of finance Raymond Ningeocheak and Tst Vice-President James

* Nunavumi Kavamalikinikut Havagiyaitnik Fetoolook participated in the annual Year-in-Review call in show with CBC radio host Kowisa
(Carleton-mi llihakpalikviatni.). Arlooktoo.

¢ Hivunirhitjutait Ukkiuktaktukmiutatnik Inuknik Nunavut Tunngavik Timingata Tuglia Angayuqap Manilikiyiit Raymond Ningeocheak uvalu una Hivulik
(lliha kp alikviatni Ukkiuktaktukmiut). Tuglia Angayugap James Eetoolook pikatauyuq tatvani aipagurangat Ukkiumi - attugtumi -

. . . . . . ihivgiurhiyuni hivayautiqut ukkarhutik pikatigiviugu una CBC-kuni Ukkatiuyuq Kowisa Arlooktoo.
e |humarhuglutiq llihainagialgit (Naliakni JUTEI O/ PREGHED "

llihakpalikvikmi).
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Ambassadors
to the world

For many years, Nunavut Sivuniksavut (NS) students have raised extra
money to go on a trip at the end of the school year. The purpose of
these trips has been to share the Nunavut story with people elsewhere
in the world, especially with Indigenous Peoples who have been strug-
gling with many of the same issues that Inuit have dealt with.

Over the years, students have met with Sami in Sweden, Inuit in
Greenland, Inupiat in Alaska, Arawak in Guyana, Indians in the Amazon
region of Peru, Brebre in Costa Rica, Ainu in Japan, Maori in New
Zealand, and Aborigine and Torres Strait Islanders in Australia, and the
San of South Africa. They have visited with Nuu-chal-nuth in B.C., and
Mi'kmagq in Nova Scotia. They have also travelled to London, England,
and Brussels, as part of delegations trying to educate Europeans about
the realities of the North.

The encounters that students have had are remarkable, and the
impressions they've left behind will have long-lasting benefits. Il




Kivgaktuiyiuyut
Hilakjuami

Amihungugqtut ukkiut, Nunavut Sivuniksavut (NS-kuni)
ilihaktut maniliugpaqtut aulaqutirhamingniq sikukutiitik
ukkiunga innirhimalikat. Hapkua pitjutauyut aulaquti-
riqataktait avvariyumavlugit hapkua Nunavumiut unip-
kangit humilikak hilakjuami, ihumagiluarhugit hapkua
Nunakakakhimayut Inuit humilikak ayurhautikakpaktut
ajikutaitnik ayurhautaitniq Inuit ganganguqtuq.

Ukkiut kangirhimaligtuni, hapkua iliharhimayut katiga-
tigihimaliktait Sami tatvani Sweden-mi, Inuit tatvani
Akkukitumi, Inupiat tatvani Alaska-mi, Arawak tatvani
Guyana-mi, Itqiliit tatvani Amazon avikurhimayuni uma
Peru, Brebre tatvani Costa Rica-mi, Ainu tatvani Japan-mi,
Maori tatvani New Zealand-mi, uvalu Aborigine uvalu
Torres Strait Qikiktakmiutat tatvani Australia-mi, uvalu
ukkua San tatvani South Africa-mi. Pularhimangmiyut
hapkuninga Nuu-chal-nuth tatvani B.C.-mi, uvalu ukkua
Mi'kmag-kut tatvani Nova Scotia-mi. Aularhimangmiyut
tariup akkianut London-mut, England-mut, uvalu Brussels-
mut, pikatauhimavlutik katimayakturhimayunut ilihati-
tarhugit hapkua tariup akkianirmiutat kaplunnat ganuq
illitquhigagmangmangata Ukkiuktaktumi.

Hapkua atturhimaliktait ukkua iliharhimayut piyunirha-
uyut, uvalu takupkaihimayait gimarhimayait gaquguraluq
hivunirhami ikkayutauvakniaktut.
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Val Amarualik worked for Environment Canada last summer.
- Courtesy of Environment Canada

Val Amarualik havarhimayug tatvani Avatilikiyiit Kanatami
aipanganningugtuq auyami,
- Tunnihimayaat ukkua Avatilikiyiit Kanatami

Havarhavaluit qaivaliayut
tatvangat IIBA-gitnit

Inuit manigami naunaiyaivlutik ikkayuktiit uvalu Inuit
sikurhimaktut ilihakpalikutirhait

Piyumagaluakit auyami havakaklutiit naunaiyaikataulutiit angutirhanik uvalu angutirha-
kakniitnik iluani Nunavumi? Sikurhimaaktitlutiit piyumagaluakiit havagiyarhaknik
Anguhikiyiuyuni naunaiyaikataulutik?

Kiuhimaguvit angirhimavlutiit, takki taiguarhimagit.

Tatani haffuma Inuit Qanurilinganirhagut uvalu Ikkayuhiagutirhaitigut Angikutani hap-
kua Kanatami Angutirhakakniita Nunani uvalu Tikkikataktut Tingmiat Munnariviitni
attiliugtauhimayugq tatvani 2008-mi, Inuit havagiyarhait hatkumikniaktut manigami
naunaiyaikataulutik ikkayuktirhat naatlugit ima 8-nik pingiakninik auyami kaiyumi.
Hamna uuktuutitiavauyuk havakakluni hilami, takuhimangitaknik kitunik takukatakluni,
uvalu illitpaliutigilugu hamna angutirhatigut uvalu angutirhagaqgniuyuniq iluani
Nunavumi. Tatvatauq huli havaktitauyungnakmiyutit ukkua Avatilikiyiuyut Kanatami
havakviatni hitamanik tatgiriutiniq auyami.

Hapkua ilihautirhat hatkumiktitaungiaktut tatvangat Avatilikiyiit-kunin Kanatami
ikkayuktigilugit ukkua Nunavut Tunngavik Timingat uvalu hapkua Avikturhimayuni
Inuit Katuyikatigit-kut.

Tuhakpaligumaguviit uvalu uktugumaguvit, hivayainagialik una:
Heather Main

Avatilikiyiit Kanatami

Hivayauta: (867) 975-4748 e heather.main@ec.gc.ca® www.tunngavik.com

Jobs flow from IIBA

Inuit field research assistants and Inuit student mentorship
programs

Would you like to have a summer job researching wildlife and wildlife habitat in
Nunavut? Are you interested in a career in wildlife or habitat biology?

If the answer is yes, keep reading.

Under the Inuit Impact and Benefits Agreement for National Wildlife Areas and Mi-
gratory Bird Sanctuaries signed in 2008, Inuit will be hired to work in the field as
research assistants for up to eight weeks this coming summer. This is a great oppor-
tunity to work outdoors, meet new people, and learn more about wildlife and habitat
science in Nunavut. If you are a student, you could also be hired to work in an Envi-
ronment Canada office for four months during the summer.

The programs are being offered by Environment Canada in partnership with
Nunavut Tunngavik Inc. and the Regional Inuit Associations. H

For more information and to apply, contact:

Heather Main

Environment Canada

Tel: (867) 975-4748 e heather.main@ec.gc.ca ® www.tunngavik.com
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Kiinauyaqaqvik amihunik ikayuutighalik angmarahuaq

Aippaanganiani, Atuqgtuarvik Kuapuriissakut ginighialiqtut ganugq ihuaghaivalli-
ayumaplutik kiinauyaliginigmik Inungnut Nunavunmi. lhivriughitillugit tunmiqqa-
miiligtut Nunagaqqaaghimayut Kiinauyaqaqviat Kanatami (FNBC). Ugauhiagut
Keith Martell, Ighivautalik Atannguyauplunilu FNBC-kunnut, katimahimagamik
nakurutaugpiaqtugq.

“Qinighiavaktut ganuq ikayugpallianiagtut utighutiklu imaa kiuhimayut”, Martel
ugaghimayugq. “lhariagiyait ihumagiplugit taimaattauq ikayuutivullu iklugiittiagtut.”

Taimaattauq Dennis Lyall uqauhigagpaktug. Lyall tuklianik ighivautaliuyuq
Katimayiinut Atuqtuarvik Kuapuriisanut.

“Atuqtuarvik Kuapuriissakut ilitaghihimayut kiinauyaqagqyviilliugnigmik ikayuuta-
uyughat tutquqgtirinigmut atuqtittinigmullu Nunavunmi. Kiinauyaghaghiugnigmut
hanavalliagumik, ihuaqtunik kiinauyaqgagqviilliugtugut nakurutauyughaq nunallaani
kiinauyaliugnigmut,” Lyall ugaghimayugq.

Katimaqattaghutik taapkua FNBC-kut Atuqtuarviklu, talvanngat Atuqtuarvik
aippaulighuni anginighagq Nunaqaqqaaghimayunut ilagiiktunik FNBC-mi. Una,
hamanngat, hanayauyuq 7-nguyuq FNBC-mit kiinauyagaqvik, angmaqtughauyuq
ukiug Igalungni.

“Atuqtuarvik Kuapuriissakut ikayugtigiinngughuni FNBC-kunnut niuvighutik
avvanik kiinauyaqaqvingmit. Uvuuna niuvighutik nakurutauyuq kiinauyaqtaqvili-
ugnikkut Nunavunmi. Hapkua ikayuutit Inungnik Nunavunmiuniklu tamangnik,
ihuaqutauniaqtut kiinauyaqtaqvingnut,” ugaghimayuq Lyall.

Martell uqaghimayuq taimaa kiinauyagaqvik amihunik ikayuutigagniaq in-
ungnut nanminigaqtunullu Inuinnagnut Inuinnaunngittunullu, gakugulu ikayuqtu-
ilutik ahini nunallaani Nunavunmi.
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The First Nations Bank of Canada will open in Iqaluit this year.
- By Johnny Issaluk

Una Itgiliit Manigaqviat Kanatami angmakniaktuk tatvani Iqaluitni tatvani
ukkiumi nutami.
- Tiitiraghimaya Johnny Issaluk
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First Nations
Bank of Canada
comes to Iqgaluit

Branch to provide full commercial
and personal services

A few years ago, Atuqtuarvik Corporation started to
look at ways to improve banking services for Inuit in
Nunavut. Their investigation led them to the doorstep
of the First Nations Bank of Canada (FNBC). According
to Keith Martell, the chair and chief executive officer of
FNBC, the meeting has proven to be an excellent match.

“They were looking at how to enhance the services
being offered and they came to ask us how we did it,”
said Martell. “We determined their needs and our
services were a good match.”

That's a sentiment Dennis Lyall echoes. Lyall is the
vice-chair of the Board of Directors for Atuqtuarvik
Corporation.

“Atuqtuarvik Corporation recognized that there was
a lack of community banking and financial systems that
would encourage savings and facilitate the distribution of
lending capital throughout Nunavut. If economic
development is to occur, we need viable community
banking systems to support community economic
development and wealth generation,” said Lyall.

Discussions between FNBC and Atuqtuarvik contin-
ued, eventually leading to Atuqtuarvik to become the
second largest Aboriginal shareholder in FNBC. This, in
turn, led to the construction of the seventh FNBC
branch, scheduled to open this winter in Iqaluit.

“Atugtuarvik Corporation became a significant strate-
gic partner in FNBC through its purchase of shares in the
bank. This investment was important in creating viable
banking services in Nunavut. These services will provide
Inuit and Nunavummiut in general, with increased
access to financial services and programs,” said Lyall.

Martell said the bank will offer the full range of per-
sonal and commercial banking services to Inuit and
non-Inuit, and hopes to eventually offer these services to
other communities in Nunavut.

“It will have everything a full service chartered bank
offers,” explained Martell. “We focus on the niche mar-
ket of Aboriginal communities across Canada. We tend to
focus on Aboriginal communities that other banks don’t
understand the opportunity of serving, or don’t service
sufficiently. We think Nunavut is that market,” he said.

Atuqtuarvik Corporation was established by Nunavut
Tunngavik Inc. (NTI) and the Nunavut Trust in 2000 to
help ensure direct Inuit participation in major economic
opportunities. The corporation provides loans and

“Tamangnik ikayuutainik kiinauyagaqviit pihimanahuat”, ugaqtuq
Martell. “Tautukpaktavut kiinauyaliuqguhiat Nunagaggaaghimayut
nunallaani Kanatami. Ihumagilluagpaktavut Nunaqaqqaaghimayut
nunallaangit ahiit kiinauyaqaqviit ikayurahuayuitait, ikayuttiayuitaillu.
Ihumagiyaqqut Nunavut kiinauyaghiugviupluni” ugaghimayugq.

Atuqtuarvik Kuapuriissakut aullagtitauhimayuq Nunavut Tunngav-
itkunnit (NTI) taapkuninngalu Nunavunmi Tutquumaviat 2000-mi
Inuit ilauquplugit kiinauyaghaghiugnikkut. Kuapuriissakut atuqtitti-
vaktut kiinauyanik niuviqtittinigmiklu Inuit-nanminiriyainiklu
aullaqtittinigmik, niuvignikkut aklivaallignikkullu.

FNBC-kut Kanatamiutat kiinauyagaqviuyut ihumagiyagaqtut
ikayugtuinigmik Nunagaqgqgaaghimayunut Kanatami. FNBC-kut
aullagtitauhimayuq 1996-mi Saskatchewan-mi Nunaqaqqaaghima-
yunit Nunagaqgaaghimayunut inmikkullu ihumagiyauvaktuq hivumu-
ugpallianigmut Nunaqaqqaaghimayut kiinauyaghaghiurutighainut.

equity investments to Inuit-owned businesses for the purpose of busi-
ness start-ups, acquisitions and expansions.

FNBC is a Canadian chartered bank primarily focused on providing
financial services to the Aboriginal marketplace in Canada. FNBC was
founded in 1996 in Saskatchewan by Aboriginal People for Aboriginal
People and regards itself as an important step toward Aboriginal
economic self-sufficiency. l
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Paul Imgaut runs the polar bear hotline for Nunavut Tunngavik Inc.

- By Johnny Issaluk

Paul Imgaut aulapkaiyug uminga nanuit mirhagut ukkautaitniq
havakvigiviugit ukkua Nunavut Tunngavik Timingat.
- Tiitiraghimaya Johnny Issaluk

Polar bear
hotline

NTI wants to hear from you
Nunavut Tunngavik Inc. (NTI) set up a
toll-free hotline to give Nunavummiut
the opportunity to voice concerns about
polar bears.

The decision to start the hotline was
made in reaction to the United States’
attempt to have all trade on polar bear
products banned worldwide under the
Convention on International Trade on
Endangered Species (CITES). Americans
believe polar bears will be adversely
affected by climate change and believe
the CITES ban will help the population.
The American initiative does not call for
any change to the problems that con-
tribute to climate change, however.

Nunavummiut are asked to call the
toll-free number and express concerns
about polar bears in Inuktitut and Eng-
lish to NTI wildlife officials. Callers will
then be asked a series of four questions
concerning climate change, sea ice con-
ditions and the effect on polar bears,
and your predictions on the future of
the polar bear.

NTI plans to use the information
gathered to present at a CITES confer-
ence planned for March, 2010. l

Toll-free: 1-877-975-4901
Local: (867) 979-4101
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NTI-kut illiffinit tuhagumayut

Nunavut Tunngavik Timingat (NTI-kut) ihuarhitihimaliktut haffuminga akkitumik
hivayaqvirhanik tunirhiyumavlutik Nunavummiutnik ukkalaqvirhaitnik ihuma-
lutigiyamingnik nanuit mirhagut.

Hamna ihumaliurutauhimayuq aularutiyumavlutik haffiminga akkitunik hiva-
yaqvirhanik halariyumalugit hapkua Amialikani nunait (United States-ni)’
nutgaqtitumayait tamaita nanuit niuvgutauqataqtut humilikak hilakjuami atu-
gahuarhugu hamna Maligakjuak Hilakjuami Niuviknikut Nunguliktugiyauyunik
Angutirhanik (CITES). Hapkua Amialikat ukpiumayut nannuit-guq naklirhakniaktut
hila alangukpalian’nginaktitlugu uvalu ukpirhimavlutik hamna Maligakjuak Hi-
lakjuami Niuviknikut Nunguliktugiyauyunik Angutirhanik (CITES) attuqumiqqu
ikkayutauniaktuk ammiraigpalirutauluni nannuitnik. Hapkua Amialikat
arhugutigiyat pitjutaun’ngitpiaktuk alangutirhanik haffuma ayurhautauyup hillap
alangugpaliatjutanut, kihiani.

Nunavummiut turhiutauyut hivayaquyauvlutiq haffuminga akkitumik hivayau-
timik uvalu ukkautigilugit hapkua ihumalutigiyarhi nannuit mirhagut naliaknik
ugqauhiuyuniq Inuktitut, Inuinnaqtun uvalunin Kaplunnatut ugaqgatigilugit
NTI-kut annguhikiyiitnun. Hapkua hivayarhimayut appiriyauniaktut hitamanik
appiqutauniaktunik ihumalutauyuniq hillap alangugpalianninganut, tariumi
hikugagninganiq uvalu ganuq ayurhautigilikatjuk hapkua nannuit, uvalu ganuq
ihumavigit nannuit hivunirhaginiaktaptingni.

NTI-kut parnaiyautiginiaktait hapkua unnipkariyauyut katirutauhimayut
hatqiglugit tatvani Maligakjuak Hilakjuami Niuviknikut Nunguliktugiyauyunik
Angutirhanik CITES-ni katimakjualikata katimaniarhimangmata Masi, 2010.

Akkitug-Hivayautat: 1-877-975-4901 e Nunaliit: (867) 979-4101
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IQALUIT

* President

o Chief Executive Officer

¢ Administration

o Communications

¢ Economic and Business
Development

¢ Implementation

* Legal Services

¢ Social and Cultural Development

IQALUIT

* Angayuqaq

¢ Ataniuluaktuq Havaktinik

* Atanguyat

* Tuhaktitilikiyiit

* Pivalialikiyiit uvalu
Nanminiqtaqutirhaligiyiit

¢ |huarhaiyiuyut

* Maliralikiyiit

* Inulikiyiit uvalu llikulikiyiit

P.0. Box 638
Iqaluit, NU X0A OHO

= 888-646-0006
{  867-975-4900
2 867-975-4949
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Kitikmeot Inuit Association

P.0. Box 18 Cambridge Bay, NU X0B 0CO
Tel.: (867) 983-2458 Fax: (867) 983-2701
Website: www.kitia.ca

Kitikmeot Inuit Katuyikatigit

Titiraqviat Box 18 Ikaluktutiak, NU X0B 0CO
Hivayautat: (867) 983-2458 Kayumiktukut: (867) 983-2701
Karitauyakut: www.kitia.ca

Kivalliq Inuit Association

P.O. Box 340 Rankin Inlet, NU X0C 0G0
Tel.: (867) 645-2800 Fax: (867) 645-2348
Website: www.kivalliginuit.ca

Kivalliq Inuit Katuyikatigit

Titiraqviat Box 340 Kanirhinigq, NU X0C 0G0
Hivayautat: (867) 645-2800 Kayumiktukut: (867) 645-2348
Karitauyakut: www.kivalliginuit.ca

Qikigtani Inuit Association

P.0. Box 1340 Igaluit, NU X0A 0HO
Tel.: (867) 975-8400 Fax: (867) 979-3238
Toll-free: 800-667-2742  Website: www.gja.ca

Qikigtani Inuit Katuyikatigit

Titiraqviat Box 1340 Igaluit, NU X0A 0HO
Hivayautat: (867) 975-8400 Kayumiktukut: (867) 979-3238
Karitauyakut: www.qjia.ca

Akkitukut: 800-667-2742
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Nunavut Tunngavik President Paul Kaludjak participated in the annual Year
in Review call-in program with CBC Radio in December, 2009.

Nunavut Tunngavik-kut Angayugangat Paul Kaludjak pikatauhimayugq
tatvani aippagurangat Ukkiumi attugtumi Ihivgiurhiyuniq hivayaktunik
kiugataqtitlugit tatvani CBC-kut Nalautani uvani Disaipa 2009-mi.
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